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1. Общие положения 

Государственная итоговая аттестация проводится государственными 

экзаменационными комиссиями в целях определения соответствия результатов освоения 

обучающимися образовательных программ соответствующим требованиям федерального 

государственного образовательного стандарта. 

Бакалавр по направлению подготовки 45.03.01 Филология с направленностью 

(профилем) образовательной программы Медиа и культурные коммуникации должен быть 

подготовлен к решению профессиональных задач в соответствии и видам профессиональной 

деятельности: 

• научно-исследовательская 

• прикладная 

• прикладной. 

В соответствии с видами и задачами профессиональной деятельности выпускник на 

государственной итоговой аттестации должен показать соответствующий уровень освоения 

следующих компетенций: 

• Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, 

применять системный подход для решения поставленных задач (УК-1); 

• Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать 

оптимальные способы их решения, исходя из действующих правовых норм, имеющихся 

ресурсов и ограничений (УК-2); 

• Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в 

команде (УК-3); 

• Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) (УК-4); 

• Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально- 

историческом, этическом и философском контекстах (УК-5); 

• Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать траекторию 

саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни (УК-6); 

• Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для 

обеспечения полноценной социальной и профессиональной деятельности (УК-7); 

• Способен создавать и поддерживать в повседневной жизни и в профессиональной 

деятельности безопасные условия жизнедеятельности для сохранения природной среды, 

обеспечения устойчивого развития общества, в том числе при угрозе и возникновении 

чрезвычайных ситуаций и военных конфликтов (УК-8); 

• Способен использовать базовые дефектологические знания в социальной и 

профессиональной сферах (УК-9); 

• Способен принимать обоснованные экономические решения в различных областях 

жизнедеятельности (УК-10); 

• Способен формировать нетерпимое отношение к коррупционному поведению 

(УК-11); 

• Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе 

педагогической, представление об истории, современном состоянии и перспективах 

развития филологии в целом и ее конкретной области с учетом направленности (профиля) 

образовательной программы (ОПК-1); 

• Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе 

педагогической, основные положения и концепции в области общего языкознания, теории и 

истории основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации (ОПК-2); 

• Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе 

педагогической, основные положения и концепции в области теории литературы, истории 



отечественной литературы (литератур) и мировой литературы; истории литературной 

критики, представление о различных литературных и фольклорных жанрах, 

библиографической культуре (ОПК-3); 

• Способен осуществлять на базовом уровне сбор и анализ языковых и литературных 

фактов, филологический анализ и интерпретацию текста (ОПК-4); 

• Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе 

педагогической, свободное владение основным изучаемым языком в его литературной 

форме, базовыми методами и приемами различных типов устной и письменной 

коммуникации на данном языке (ОПК-5); 

• Способен решать стандартные задачи по организационному и документационному 

обеспечению профессиональной деятельности с применением современных технических 

средств, информационно-коммуникационных технологий с учетом требований 

информационной безопасности (ОПК-6); 

• Способен понимать принципы работы современных информационных технологий 

и использовать их для решения задач профессиональной деятельности (ОПК-7); 

• Способен проводить под научным руководством локальные исследования на 

основе существующих методик в конкретной узкой области филологического знания с 

формулировкой аргументированных умозаключений и выводов (ПК-1); 

• Способен создавать и редактировать информационные материалы для сайтов и 

социальных сетей (ПК-2); 

• Способен отслеживать информационные поводы, получать, обрабатывать, 

проверять и представлять информацию для населения через средства массовой 

информации (ПК-3); 

• Способен осуществлять работу над содержанием и качеством медиапубликаций, 

готовить к публикации собственные материалы, отбирать и редактировать авторские 

материалы (ПК-4); 

• Способен осуществлять педагогическую деятельность по проектированию и 

реализации образовательного процесса по профильным дисциплинам (модулям) в 

образовательных организациях основного общего, среднего общего образования, среднего 

профессионального и дополнительного профессионального образования, по программам 

дополнительного образования детей и взрослых (ПК-5). 

На основании решения Ученого совета университета от 28.02.2024 (протокол №5) 

государственные аттестационные испытания по направлению подготовки 45.03.01 Филология 

проводятся в форме: 

– государственного экзамена; 

– защиты выпускной квалификационной работы (бакалаврской работы). 

К государственной итоговой аттестации допускается обучающийся, не имеющий 

академической задолженности и в полном объеме выполнивший учебный план или 

индивидуальный учебный план по данной образовательной программе. 

 

2. Программа и порядок проведения государственного экзамена 

Согласно рабочему учебному плану государственный экзамен проводится в период с 

30.05 по 14.06, для ОЗО с ДОТ с 30.05 по 14.06. Для проведения государственного экзамена 

составляется расписание экзамена и предэкзаменационной консультации 

(консультирование обучающихся по вопросам, включенным в программу государственного 

экзамена). 

Государственный экзамен проводится на открытых заседаниях государственной 

экзаменационной комиссии в специально подготовленных аудиториях, выведенных на время 

экзамена из расписания. Присутствие на государственном экзамене посторонних лиц 

допускается только с разрешения председателя ГЭК. 



Обучающимся и лицам, привлекаемым к государственной итоговой аттестации, во время ее 

проведения запрещается иметь при себе и использовать средства оперативной и мобильной 

связи. 

Государственный экзамен проводится в два этапа: 

• на первом этапе проверяется сформированность общекультурных компетенций; 

• на втором этапе проверяется сформированность общепрофессиональных и 

профессиональных компетенций в соответствии с учебным планом. 

Подготовка к сдаче и сдача первого этапа государственного экзамена 

Первый этап государственного экзамена проводится в форме компьютерного 

тестирования. Тест содержит вопросы и задания по проверке общекультурных компетенций 

соответствующего направления подготовки/ специальности. В заданиях используются 

следующие типы вопросов: 

• выбор одного правильного ответа из заданного списка; 

• восстановление соответствия. 

Для подготовки к экзамену на образовательном портале за три недели до начала 

испытаний в блоке «Ваши курсы» становится доступным электронный курс «Демо- версия. 

Государственный экзамен (тестирование)». Доступ к демоверсии осуществляется по логину 

и паролю, которые используются обучающимися для организации доступа к 

информационным ресурсам и сервисам университета. 

Первый этап государственного экзамена проводится в компьютерном классе в 

соответствии с утвержденным расписанием государственных аттестационных испытаний. 

Блок заданий первого этапа государственного экзамена включает 13 тестовых 

вопросов. Продолжительность экзамена составляет 30 минут. 

Результаты первого   этапа   государственного   экзамена   определяются   оценками 

«зачтено» и «не зачтено» и объявляются сразу после приема экзамена. 

Критерии оценки первого этапа государственного экзамена: 

– на оценку «зачтено» – обучающийся должен показать, что обладает системой 

знаний и владеет определенными умениями, которые заключаются в способности к 

осуществлению комплексного поиска, анализа и интерпретации информации по 

определенной теме; установлению связей, интеграции, использованию материала из 

разных разделов и тем для решения поставленной задачи. Результат не менее 50% баллов за 

задания свидетельствует о достаточном уровне сформированности компетенций; 

– на оценку «не зачтено» – обучающийся не обладает необходимой системой знаний 

и не владеет необходимыми практическими умениями, не способен понимать и 

интерпретировать освоенную информацию. Результат менее 50% баллов за задания 

свидетельствует о недостаточном уровне сформированности компетенций. 

Подготовка к сдаче и сдача второго этапа государственного экзамена 

Ко второму этапу государственного экзамена допускается обучающийся, получивший 

оценку «зачтено» на первом этапе. 

Второй этап государственного экзамена проводится в устной форме. 

Обучающимся и лицам, привлекаемым к государственной итоговой аттестации, во 

время ее проведения запрещается иметь при себе и использовать средства связи. 

Государственный экзамен включает 2 теоретических вопроса и 1 практическое задание. 

Продолжительность экзамена составляет: 30 минут на подготовку и 15 минут на ответ. 

Во время государственного экзамена студент может пользоваться программой 

государственной итоговой аттестации, схемами, таблицами, наглядными пособиями. 

После устного ответа на вопросы экзаменационного билета экзаменуемому могут быть 



предложены дополнительные вопросы в пределах учебного материала, вынесенного на 

государственный экзамен. 

Результаты государственного экзамена определяются оценками: «отлично», 

«хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно» и объявляются в день приема 

экзамена. 

Ответы обучающихся оцениваются по следующим показателя: 

• оценка и анализ общенаучных знаний (в предметной области), знание и понимание 

сущности поставленного вопроса; 

• оценка общепрофессиональной подготовки выпускников, знание ими 

теоретических основ своей специальности и современных достижений в соответствующей 

области; 

• оценка профессиональных практических умений; 

• владение системным подходом к решению творческих задач. общая эрудиция 

выпускников; культура речи, лексики, жестикуляции и т. п.; 

• качественные характеристики результатов экзамена (оценки, качественные 

показатели, средний балл). 

Критерии оценки государственного экзамена: 

– на оценку «отлично» (5 баллов) – обучающийся должен показать высокий уровень 

сформированности компетенций, т.е. показать не только знания и умения на уровне 

воспроизведения и объяснения информации, но и профессиональные, интеллектуальные 

навыки решения проблем и задач, нахождения уникальных ответов к проблемам, оценки и 

вынесения критических суждений, основанных на прочных знаниях; 

– на оценку «хорошо» (4 балла) – обучающийся должен показать средний уровень 

сформированности компетенций, т.е. показать не только знания и умения на уровне 

воспроизведения и объяснения информации, но и профессиональные, интеллектуальные 

навыки решения проблем и задач, нахождения уникальных ответов к проблемам; 

– на оценку «удовлетворительно» (3 балла) – обучающийся должен показать 

пороговый уровень сформированности компетенций, т.е. показать знания на уровне 

воспроизведения и объяснения информации, профессиональные навыки решения простых 

задач; 

– на оценку «неудовлетворительно» (2 балла) – обучающийся не может показать 

знания на уровне воспроизведения и объяснения информации, не может показать 

интеллектуальные навыки решения простых задач; 

– на оценку «неудовлетворительно» (1 балл) – обучающийся не может показать 

знания на уровне воспроизведения и объяснения информации, не может показать 

интеллектуальные навыки решения простых задач. 

 Результаты государственного экзамена объявляются в день его проведения. 

Обучающийся, успешно сдавший государственный экзамен, допускается к 

выполнению и защите выпускной квалификационной работе. 

 

2.1.1 Содержание государственного экзамена 
2.1.2 Перечень тем, проверяемых на первом этапе государственного экзамена 

1. Философия, ее место в культуре 

2. Исторические типы философии 

3. Проблема идеального. Сознание как форма психического отражения 

4. Особенности человеческого бытия 

5. Общество как развивающаяся система. Культура и цивилизация 

6. История в системе гуманитарных наук 

7. Цивилизации Древнего мира 



8. Эпоха средневековья 

9. Новое время XVI-XVIII вв. 

10. Модернизация и становление индустриального общества во второй половине 

XVIII – начале XX вв. 

11. Россия и мир в ХХ – начале XXI в. 

12. Новое время и эпоха модернизации 

13. Спрос, предложение, рыночное равновесие, эластичность 

14. Основы теории производства: издержки производства, выручка, прибыль 

15. Основные макроэкономические показатели 

16. Макроэкономическая нестабильность: безработица, инфляция 

17. Предприятие и фирма. Экономическая природа и целевая функция фирмы 

18. Конституционное право 

19. Гражданское право 

20. Трудовое право 

21. Семейное право 

22. Уголовное право 

23. Я и моё окружение (на иностранном языке) 

24. Я и моя учеба (на иностранном языке) 

25. Я и мир вокруг меня (на иностранном языке) 

26. Я и моя будущая профессия (на иностранном языке) 

27. Страна изучаемого языка (на иностранном языке) 

28. Формы существования языка 

29. Функциональные стили литературного языка 

30. Проблема межкультурного взаимодействия 

31. Речевое взаимодействие 

32. Деловая коммуникация 

33. Основные понятия культурологии 

34. Христианский тип культуры как взаимодействие конфессий 

35. Исламский тип культуры в духовно-историческом контексте взаимодействия 

36. Теоретико-методологические основы командообразования и саморазвития 

37. Личностные характеристики членов команды 

38. Организационно-процессуальные аспекты командной работы 

39. Технология создания команды 

40. Саморазвитие как условие повышения эффективности личности 

41. Диагностика и самодиагностика организма при регулярных занятиях физической 

культурой и спортом 

42. Техническая подготовка и обучение двигательным действиям 

43. Методики воспитания физических качеств. 

44. Виды спорта 

45. Классификация чрезвычайных ситуаций. Система чрезвычайных ситуаций 

46. Методы защиты в условиях чрезвычайных ситуаций 
 

2.1.3. Перечень теоретических вопросов, выносимых на второй этап государственного 

экзамена 

1. Форматы и жанры медиа. 

2. Медиажанры и процесс конвергенции в СМИ. 

3. Типы лонгридов, особенности жанра. 

4. Интервью как медиажанр и метод. 

5. Новость как основа журнализма. 

6. Колумнистика: зарождение, развитие и особенности жанра. 

7. Массовая коммуникация: определение. Структурные составляющие коммуникационных 

процессов. Генезис массовых коммуникаций. 



8. Типы коммуникации (классификация по массовости, по степени организованности, по 

инициативности коммуникаторов и т.д.) 

9. Основные модели массовой коммуникации. 

10. Развитие теорий массовой коммуникации и информации в XX веке. 

11. Функции и характеристики массовой коммуникации. 

12. Системно-структурные представления о массовой коммуникации: Социодинамическая 

теория СМК.  

13. Медиа как средство поддержания системной стабильности. СМК в концепции 

самореферентных социальных систем.  

14. Масс медиа как средство конструирования реальности. 

15. Семиологические подходы в исследовании массовой коммуникации:  

16. Структура мифа в семиологии.  

17. Проблема кодирования и декодирования речевой информации.  

18. Теория фреймов и теория культивации. Сходства и различия.   

19. Анализ новостей (структура, процесс производства, манипулирование новостным 

содержанием). 

20. Исследование новых медиа. Новые подходы. 

21. Современные тенденции массовой коммуникации (глобализация, демассовизация, 

конгломерация, конвергенция). 

22.  Концепция «интерактивного общества». 

23. Особенности аудитории многоканальной медиасреды. 

24. Типология содержания масс медиа. 

25. Общие характеристики современного этапа изучения эффектов массовой 

коммуникации: Установление пунктов «повестки дня». «Спираль молчания». Информационный 

дефицит. 

26.  Медиакультура как знаковая система. 

27. Социальные функции медиакультуры.   

28. Полифункциональность медиакультуры.  

29.  Медиаинновации эпохи модерна.    

30. Фотография как новация визуальной культуры.  

31.  Роль кинематографа. Кинематографический «синтез».  

32. Медиакультура и мифы XX века.  

33. Телекратия и клип-культура как явления информационной эпохи. 

34. Сторителлинг: коммуникационный аспект. Сторителлинг в современных СМИ. 

35. Сторителлинг: классификация сюжетных историй 

36. Сторителлинг: структура истории 

37. Сторителлинг: техника создания истории 

38. Эстетико-философская ориентация постмодернизма: теория и практика. 

39. Эстетико-философская ориентация постреализма: теория и практика. 

40. Разработка идентичности медиабренда как основа его развития 

 

 

Перечень практических заданий, выносимых на государственный экзамен 

 

1. Для каждого вида коммуникации дать определение, указать основных участников 

коммуникации, охарактеризовать канал коммуникации: митинг оппозиции: на трибуне лидеры 

оппозиции произносят речи для собравшихся; лекция в университете: преподаватель читает лекцию; 

автостоянка: охранник оставил водителю записку об имеющемся у него долге на лобовом стекле под 

«дворником»; «Вконтакте»: пользователь сменил фотографию: вместо смешного щенка теперь грозный 

пес с оскаленной пастью. 

2. Дайте определение понятию «информационный повод». Объясните его значимость. 

Напишите максимальное количество информационных поводов для создания и распространения 

пресс-релиза от имени Магнитогорского государственного технического университета им. Г.И. Носова. 



3. Найдите в газетных текстах художественные образы. 1. С помощью каких приемов и 

языковых средств они формируют в тексте образный текстовый слой и социальную оценку? 2. Как 

влияют эти образы на восприятие журналистского текста? 3. Какие стилистические приемы 

используются в подложенных фрагментах из газетных текстов. 

4. Выберите публикацию из вашей любимой газеты (журнала) и придумайте к ней три 

заголовка, ориентируясь на разные целевые аудитории: дети 3-5 лет, женщины со средним 

образованием и низкими доходами, мужчины 45- 49 лет с высокими доходами. 

5. Охарактеризуйте текст с точки зрения стилеобразующих черт: найдите стилистически 

окрашенные единицы (лексические, морфологические, синтаксические). Есть ли в тексте иностилевые 

элементы? Какую роль они играют в общении автора и адресата? Охарактеризуйте 

изобразительно-выразительные средства языка и фигуры речи, использованные в данном тексте. 

6. Назовите, какими основными источниками данных можно воспользоваться, чтобы 

создать портрет ЦА. 

7. Назовите и кратко охарактеризуйте шесть основных принципов контент-плана по 

созданию личного бренда. 

8. Набросайте план разработки позиционирования, чтобы сделать бренд успешным. 

9. Приведите примеры бренд-дома. 

10. Приведите примеры дома брендов. 

11. Назовите основные действия, которые определяет успешное позиционирование бренда. 

12. Ваша задача разработать ДНК бренда. На что обратите внимание в первую очередь? 

Какие шаги предпримите? 

13. Дайте начинающему имиджмейкеру практические советы для создания уникального 

имиджа. 

14. Фирменный стиль бренда. На примере любого бренда выделите идентификационные 

элементы его фирменного стиля. 

15. Приведите пример филологического интернет-проекта. Проанализируйте по схеме: 

Чем обусловлен выбор названия проекта? Дайте оценку содержательности, точности и 

привлекательности названия. 

Какую значимую (социальную, образовательную) проблему решает или решению какой 

значимой проблемы способствует? 

Основная тема проекта. Оцените актуальность, широту, привлекательность и 

социальную полезность тематики. 

В чем особенности такого формата проекта? 

Чем для вас лично привлекателен данный проект? Что показалось наиболее 

интересным? Есть ли недостатки? 

На какую целевую аудиторию направлен данный проект? Поясните, как в проекте 

учитываются интересы и специфика целевой аудитории? С помощью каких средств 

подогревается интерес целевой аудитории? 

Классифицируйте тип проекта. 

Что вам известно о команде данного проекта (авторы контента, эксперты, редакторы, 

корректоры, менеджеры, спонсоры, заказчики и т.д.)? 

Оцените известность проекта.  

Какие факторы делают проект успешным? 

Насколько популярен этот проект в интернет-пространстве?  

 

16. Внесите редакторскую правку в текст. Исправьте ошибки. (1) Его обхватила 

лихорадочная любовь к вечерним прогулкам. (2) Сколько много уроков на дом задали! (3) Жители с 

большим удовольствием слушали воспоминания очевидцев того жестокого времени. (4) Покупайте 

шубы из меха енота, каракуля, норки, песца, мутона. (5) Маяковский в своем творчестве применяет 

сатиру. (6) Троекуров был роскошный помещик. (7) На поляне лежали лучи солнца. (8) Полоски на его 

тельняшке сказали, что Федя - храбрый человек. (9) Этот роман является типичным образом 

детективного жанра. 

17. Переведите текст-рассуждение в текст-описание и в текст-повествование.          

Почему же именно торговая марка «Тефлон» фирмы Дюпон удостоилась всемирного признания? Ответ 



прост: торговая марка «Тефлон» была зарегистрирована фирмой Дюпон в 1944 г., поскольку само 

уникальное по своей термостойкости и стойкости к кислотам и щелочам вещество синтезировано в 

одной из дюпоновских лабораторий в 1938 г. блестящим химиком профессором Р. Планкеттом. 

18. Отредактируйте композицию текста. Выберете заглавие, которое наиболее полно 

отражает его содержание («Праздник остается в жизни человека», «Древний город на Волге», «Что вы 

знаете о младшем брате Москвы?», «Такой древний и всегда молодой городок на Волге», «Мой 

любимый Городец»).  

В наше непростое время, за суетой и работой, за заботами и проблемами, за размышлением о 

мировых трагедиях мы не разучились видеть прекрасное, думать о хорошем и радоваться праздникам. 

Праздник остается в жизни человека. Он продолжает к нему радостно готовиться, ждет его. Без 

праздника невозможно движение вперед.   

850 лет назад великий князь Юрий Долгорукий, возвращаясь по Волге из своего похода, 

остановился у Кирилловых гор и в местечке Малый Китеж основал городок, который так и назвали – 

Городец. Он стал городом-крепостью, городом-воином, призванным защищать русскую землю от 

врагов. 

Российская история распорядилась таким образом, что бывшие центры хозяйственной жизни, 

народного искусства оказались «малыми». Однако бережно хранят они историю своего края, 

возрождают лучшие обычаи и традиции предков. Километрах в шестидесяти от Нижнего Новгорода, 

вверх по Волге, на левом крутом берегу, находится город Городец – центр одного из районов 

Нижегородской области. Это один из так называемых «малых городов» России, который имеет богатую 

историю. 

Все замечательные страницы истории малого города – Городца – представлены в новой, 

юбилейной книге. 

19. Найдите в слоганах и заголовках логические и стилистические недостатки и 

исправьте их. 

1. Оптимизм XXI века: в XXI веке в области повысят зарплаты и пенсии (о бюджете Московской 

области на 2014 г.).  

2. Счастливый случай (о жилищном строительстве). 

3. Стоматология с человеческим лицом (реклама клиники).  

4. Современная офтальмология: щадящие методики лечения (реклама клиники).  

5. Геморрой? Без проблем! Операция не понадобится (слоган).  

6. Очки для важных переговоров (заголовок заметки об операциях, после которых люди 

избавляются от необходимости носить очки). 

7. Новогодняя еда вас покинет без труда (о слабительном).  

 8. Не дай бог увидеть русский фильм, бессмысленный и беспощадный! (о кинофестивале).  

9. Президент спросил про импорт и тендер. 

 

20. а) Какими иностилевыми включениями нарушено стилевое единство письма 

Антона Чехова Александру Чехову (2 января 1889 года)? Определите стиль письма. 

«Велемудрый секретарь! 

Поздравляю твою лучезарную особу и чад твоих с Новым годом, с новым счастьем. Желаю тебе 

выиграть 200 тысяч и стать действительным статским советником, а наипаче всего 

здравствовать и иметь хлеб свой насущный в достаточном для такого обжоры, как ты, 

количестве». 

 б) Исправьте стилистические ошибки 

В фельетоне М. Булгакова «Торговый дом на колесах» (Гудок, 23 марта 1924) на стене 

кооперативной лавки висит лозунг: 

«Транспортная кооперация путем нормализации, стандартизации и инвентаризации спасет 

мелиорацию, электрификацию, электрификацию и механизацию». 

 



21. В трех фрагментах из книги Г.В. Обедиентовой «Века и реки» (М., 1983) допущены 

повторы слов не в одном абзаце, а в соседних. Нужна ли правка в каждом отдельном случае? 

Почему да или почему нет?  

1) «...Всем странам света «поклонилась» река. Только не из вежливости. Глубоки и сложны 

причины, заставившие Каму изменять направление. Не сразу найдешь ответ. На карте можно 

найти много рек и речек, изменяющих направление. Так же ведет себя основная река Русской 

равнины – Волга». 

2) «В мезозое лишь в низовьях реки отклонили свои русла к юго-востоку и северо-востоку. В 

верхнем же течении некоторые из них сохранили восточное направление до наших дней. С 

карбона сохранилось восточное направление верховьев Оки, Волги, Сухоны». 

3) «Вслед за отступающим палеогеновым морем Палео-Волга, передвигая устье, понесла свои 

воды через высохшую Прикаспийскую синеклизу и создала в миоценте дельту в районе 

Дагестана... В толще принесенных Волгой песчаников и алевритов формировались залежи 

грозненской нефти. Формированию мощных толщ песчаных отложений способствовал 

относительно сухой климат миоцента». 

 

22. Прочитайте текст, определите, к какому жанру и стилю он принадлежит, 

проанализируйте его композиционные и языковые особенности. Представьте 

отредактированный вариант, расположив все реквизиты в требуемом порядке.  

федеральное агентство по образованию  

государственное образовательное учреждение  

высшего профессионального образования  

«уральский государственный  

педагогический университет»  

факультет русского языка и литературы  

протокол  

03.12.2019 № 4  

г. екатеринбург  

заседания кафедры общего  

языкознания и русского языка  

председатель: д.ф.н., проф. и.о.фамилия  

секретарь: к.ф.н., доц. и.о.фамилия  

присутствовали: д.ф.н., проф., д.ф.н., проф., д.ф.н., проф….  

повестка дня:  

обсуждение программы и.о.фамилия по курсу «психолингвистика» (3 курс, профиль «родной 

язык и психолингвистика»).  

о представлении умк кафедры на конкурс «лучший учебно-методический комплекс 

дисциплины»  

обсуждение программы повышения квалификации для учителей «научно-исследовательский 

проект» (и.о.фамилия).  

разное. утверждение темы кандидатской диссертации И.о.фамилия… 

 

23.  Выделенные слова - это кацелярит или стилевой прием? Если второе, то 

определите роль этих включений в поэтическом тексте 

 

Леонид Мартынов: 

«И если, никому не нужный, 

Ни с кем не согласован, 



Дождь, кутаясь в свой плащ жемчужный, 

В дневной ландшафт врисован...». 

 

«К нам ночь прийти мы просим позже и не спешим ложиться 

На предназначенное ложе...». 

 

Константин Ваншенкин: 

«И отпущенный сердцу лимит 

Незаметно оно перетратит». 

 

«Надо многое в жизни успеть 

В относительно сжатые сроки». 

 

 

 

 



 

3.Учебно-методическое обеспечение  

а) Основная литература 

1. История отечественной литературы. (Древнерусская литература) : учебное 

пособие / Т. Е. Абрамзон, Т. Б. Зайцева, А. В. Петров, С. В. Рудакова ; МГТУ. - 

Магнитогорск : МГТУ, 2017. - 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). - Загл. с титул. экрана. - 

URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1666 . - Макрообъект. - Текст : 

электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM.  

2. История отечественной литературы. (Литература XVIII века) : учебное пособие / 

Т. Е. Абрамзон, Т. Б. Зайцева, А. В. Петров, С. В. Рудакова ; МГТУ. - Магнитогорск : МГТУ, 

2017. - 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). - Загл. с титул. экрана. - URL: 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1665 . - Макрообъект. - Текст : 

электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

3. . Актуальные проблемы литературной классики : учебно-методическое пособие 

[для вузов] / Т. Е. Абрамзон, Т. Б. Зайцева, А. В. Петров, С. В. Рудакова ; Магнитогорский 

гос. технический ун-т им. Г. И. Носова. - Магнитогорск : МГТУ им. Г. И. Носова, 2019. - 1 

CD-ROM. - ISBN 978-5-9967-1715-6. - Загл. с титул. экрана. - URL : 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2562 . - Макрообъект. - Текст : 

электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

 
б) Дополнительная литература: 

1. Актуальные проблемы литературной классики : учебно-методическое пособие 

[для вузов] / Т. Е. Абрамзон, Т. Б. Зайцева, А. В. Петров, С. В. Рудакова ; Магнитогорский 

гос. технический ун-т им. Г. И. Носова. - Магнитогорск : МГТУ им. Г. И. Носова, 2019. - 1 

CD-ROM. - ISBN 978-5-9967-1715-6. - Загл. с титул. экрана. - URL : 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2562 . - Макрообъект. - Текст : 

электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

2. Бедрикова, М. Л. История русской литературы (русская современная литература) : 

хрестоматия / М. Л. Бедрикова, В. В. Цуркан ; МГТУ. - Магнитогорск : МГТУ, 2017. - 1 

электрон. опт. диск (CD-ROM). - Загл. с титул. экрана. - На обороте тит. л. авт. указаны как 

сост. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1899 . - Макрообъект. - 

Текст : электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

3. Бедрикова, М. Л. История русской литературы 1890-1920-х годов (русская 

современная литература) : хрестоматия / М. Л. Бедрикова, В. В. Цуркан ; МГТУ. - 

Магнитогорск : МГТУ, 2018. - 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). - Загл. с титул. экрана. - 

URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2284 . - Макрообъект. - Текст : 

электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

4. Бедрикова, М. Л. История русской литературы 1920-1950-х годов (Русская 

современная литература) : хрестоматия / М. Л. Бедрикова, В. В. Цуркан ; МГТУ. - 

Магнитогорск : МГТУ, 2018. - 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). - Загл. с титул. экрана. - 

URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2076 . - Макрообъект. - Текст : 

электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

5. Художественная концептосфера : хрестоматия / составители: М. Л. Бедрикова, 

В. В. Цуркан ; Магнитогорский гос. технический ун-т им. Г. И. Носова. - Магнитогорск : 

МГТУ им. Г. И. Носова, 2021. - 1 CD-ROM. - ISBN 978-5-9967-2272-3. - Загл. с титул. 

экрана. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/3229 (дата обращения: 

17.10.2023). - Макрообъект. - Текст : электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

6. Основы теории литературы : учебно-методическое пособие / Т. Е. 

Абрамзон, Т. Б. Зайцева, А. В. Петров, С. В. Рудакова ; МГТУ. - Магнитогорск : МГТУ, 

2017. - 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). - Загл. с титул. экрана. - URL: 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1863 . - Макрообъект. - Текст : 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1666
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1665
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2562
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2562
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1899
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2284
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2076
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1863


электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

 

в) Методические указания: 

1. Выпускная квалификационная работа обучающихся по направлениям 45.03.01 и 45.04.01 

"Филология" (Подготовка, оформление, защита) : учебно-методическое пособие [для вузов] / 

Л. А. Гараева, Т. Б. Зайцева, А. В. Петров, С. В. Рудакова ; Магнитогорский гос. технический 

ун-т им. Г. И. Носова. - Магнитогорск : МГТУ им. Г. И. Носова, 2020. - 1 CD-ROM. - ISBN 

978-5-9967-1965-5. - Загл. с титул. экрана. - URL: 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/3015 . - Макрообъект. - Текст : 

электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM.  

2. Бедрикова, М. Л. История русской литературы (русская современная литература) : 

практикум / М. Л. Бедрикова, В. В. Цуркан ; МГТУ. - Магнитогорск : МГТУ, 2016. - 1 электрон. 

опт. диск (CD-ROM). - Загл. с титул. экрана. - URL: 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/1508 (дата обращения: 7.06.2023). - 

Макрообъект. - Текст : электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

3. Бедрикова, М. Л. Практикум по формированию общепрофессиональной компетенции 

ОПК-3 для направления 45.03.01 "Филология" : практикум / М. Л. Бедрикова, В. В. Цуркан ; 

Магнитогорский гос. технический ун-т им. Г. И. Носова. - Магнитогорск : МГТУ им. Г. И. 

Носова, 2019. - 1 CD-ROM. - Загл. с титул. экрана. - URL: 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2580 . - Макрообъект. - Текст : 

электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

4. Филологический анализ текста (на материале произведений русской литературы I трети XIX 

века) : учебно-методическое пособие / Т. Е. Абрамзон, А. П. Власкин, Т. Б. Зайцева и др. ; 

МГТУ. - Магнитогорск : МГТУ, 2016. - 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). - Загл. с титул. 

экрана. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21035. - Макрообъект. - 

Текст : электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM.  

5. Филологический анализ текста (на материале произведений русской 

литературы II трети XIX века) : учебно-методическое пособие / Т. Е. Абрамзон, А. П. Власкин, 

Т. Б. Зайцева и др. ; МГТУ. - Магнитогорск : МГТУ, 2016. - 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). - 

Загл. с титул. экрана. - URL: https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21036. - 

Макрообъект. - Текст : электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

6. Филологический анализ текста (на материале произведений русской 

литературы последней трети XIX века) : учебно-методическое пособие / Т. Е. Абрамзон, А. П. 

Власкин, Т. Б. Зайцева и др. ; МГТУ. - Магнитогорск : МГТУ, 2016. - 1 электрон. опт. диск 

(CD-ROM). - Загл. с титул. экрана. - URL: 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21037  (дата обращения: 17.10.2023). - 

Макрообъект. - Текст : электронный. - Сведения доступны также на CD-ROM. 

 

 
в) Интернет-ресурсы: 

 
Названиекурса Ссылка 

Электронная база периодических  изданий East 

View Information Services,ООО«ИВИС» 
https://dlib.eastview.com/ 

Национальная информационно-аналитическая 

система–Российский индекс научного 
цитирования (РИНЦ) 

 

https://elibrary.ru/project_risc.asp 

Поисковая система Академия Google (Google 

Scholar) 
https://scholar.google.ru/ 

Информационная система-Единое окно доступа 
к информационным ресурсам 

http://window.edu.ru/ 

https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/3015
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/2580
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21035
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21036
https://host.megaprolib.net/MP0109/Download/MObject/21037
https://dlib.eastview.com/
https://elibrary.ru/project_risc.asp
https://scholar.google.ru/
http://window.edu.ru/


Федеральное государственное бюджетное 

учреждение «Федеральный институт 

промышленной собственности» 

 

http://www1.fips.ru/ 

Российская Государственная 
библиотека.Каталоги 

https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/ 

Электронные ресурсы библиотеки МГТУ 

им.Г.И.Носова 
http://magtu.ru:8085/marcweb2/Default.asp 

Федеральный образовательный портал– 
Экономика.Социология.Менеджмент 

http://ecsocman.hse.ru/ 

Университетская информационная система 

РОССИЯ 
https://uisrussia.msu.ru 

http://www1.fips.ru/
https://www.rsl.ru/ru/4readers/catalogues/
http://ecsocman.hse.ru/
https://uisrussia.msu.ru/


Международная наукометрическая 

реферативная и полнотекстовая база данных 
научных изданий «Web of science» 

 

http://webofscience.com 

Международная реферативная и полнотекстовая 
справочная база данных научных изданий 

http://scopus.com 

Международная база полнотекстовых журналов 
Springer Journals 

http://link.springer.com/ 

Международная база справочных изданий по 
всем отраслям знаний Springer Reference 

http://www.springer.com/references 

 

 

г) Программное обеспечение 

Программное обеспечение 

Наименование ПО № договора Срок действия лицензии 

FAR Manager свободно распространяемое ПО бессрочно 

MS Office 2007 
Professional 

№ 135 от 17.09.2007 бессрочно 

7Zip свободно распространяемое ПО бессрочно 

Adobe Photoshop 

CS 5 Academic 

Edition 

 

К-113-11 от 11.04.2011 

 

бессрочно 

CorelDraw X3 
Academic Edition 

№144 от 21.09.2007 бессрочно 

Adobe Flash 

Professional CS 5 

Academic Edition 

 

К-113-11 от 11.04.2011 

 

бессрочно 

Adobe Audition 3 
Academic Edition 

К-93-08 от 25.07.2008 бессрочно 

Anaconda Python свободно распространяемое ПО бессрочно 

LibreOffice свободно распространяемое ПО бессрочно 

Adobe Reader свободно распространяемое ПО бессрочно 
Браузер Yandex свободно распространяемое ПО бессрочно 

Браузер Mozilla 

Firefox 
свободно распространяемое ПО бессрочно 

JASP свободно распространяемое ПО бессрочно 

Linux Calculate свободно распространяемое ПО бессрочно 

 

3. Порядок подготовки и защиты выпускной квалификационной работы 

Выполнение и защита выпускной квалификационной работы является одной из форм государственной 

итоговой аттестации. 

Выпускная квалификационная работа является заключительным этапом обучения бакалавров и 

направлена на систематизацию, закрепление и углубление знаний, умений, навыков по направлению 

и эффективное применение этих знаний при решении конкретных задач в сфере профессиональной 

деятельности. При выполнении  выпускной квалификационной работы, обучающиеся должны 

показать свои знания, умения и навыки самостоятельно решать на современном уровне задачи своей 

профессиональной деятельности, профессионально излагать специальную информацию, научно 

аргументировать и защищать свою точку зрения. 

Выпускная квалификационная работа в соответствии с образовательной программой выполняется в 

период прохождения практики и выполнения научно- исследовательской работы и представляет собой 

самостоятельную и логически завершенную выпускную квалификационную работу, связанную с 

http://webofscience.com/
http://scopus.com/
http://link.springer.com/
http://www.springer.com/references


решением задач того вида (видов) деятельности, к которым готовится студент. 

Обучающий, выполняющий выпускную квалификационную работу, должен 

показать свои способности и умения: 

– определять и формулировать проблему исследования с учетом ее актуальности; 

– ставить цели исследования и определять задачи, необходимые для их достижения; 

– анализировать и обобщать теоретический и эмпирический материал по теме исследования, 

выявлять противоречия, делать выводы; 

– применять теоретические знания при решении практических задач; 

– делать заключение по теме исследования, обозначать перспективы дальнейшего изучения 

исследуемого вопроса; 

– самостоятельно решать на современном уровне задачи своей профессиональной 

деятельности, излагать специальную информацию; 

– аргументировать и защищать свою точку зрения 

– оформлять работу в соответствии с установленными требованиями; 

 

3.1 Подготовительный этап выполнения выпускной квалификационной работы 

3.1.1 Выбор темы выпускной квалификационной работы 

Обучающийся самостоятельно выбирает тему из рекомендуемого перечня тем ВКР, представленного в 

приложении 1. Обучающийся (несколько обучающихся, выполняющих ВКР совместно), по 

письменному заявлению, имеет право предложить свою тему для выпускной квалификационной 

работы, в случае ее обоснованности и целесообразности ее разработки для практического применения 

в соответствующей области профессиональной деятельности или на конкретном объекте 

профессиональной деятельности. Утверждение тем ВКР и назначение руководителя утверждается 

приказом по университету. 

3.1.2 Функции руководителя выпускной квалификационной работы 

Для подготовки выпускной квалификационной работы обучающемуся назначается руководитель и, 

при необходимости, консультанты. 

Руководитель ВКР помогает обучающемуся сформулировать объект, предмет исследования, выявить 

его актуальность, научную новизну, разработать план исследования; в процессе работы проводит 

систематические консультации. 

Подготовка ВКР обучающимся и отчет перед руководителем реализуется согласно календарному 

графику работы. Календарный график работы обучающегося составляется на весь период выполнения 

ВКР с указанием очередности выполнения отдельных этапов и сроков отчетности по выполнению 

работы перед руководителем. 

 Требования к выпускной квалификационной работе 

При подготовке выпускной квалификационной работы обучающийся руководствуется методическими 

указаниями включить методические указания для обучающихся по выполнению ВКР и локальным 

нормативным актом университета СМК-О-СМГТУ-36-16 Выпускная квалификационная работа: 

структура, содержание, общие правила выполнения и оформления. 

ВКР – это самостоятельное исследование, которое должно продемонстрировать глубокие знания 

автора по избранной теме, его подготовленность по направлению подготовки в целом, умение 

анализировать собранный материал, обобщать различные наблюдения. 

Выпускная квалификационная работа должна: 

- показать высокий уровень общенаучной и специальной подготовки выпускника, его 

способность и умение применять теоретические и практические навыки при решении конкретных 

задач, стоящих перед филологом в современных условиях; 



- включать анализ научных источников по теме с обобщениями и выводами, 

сопоставлениями и оценкой различных точек зрения, опираясь на изучение самостоятельно 

собранного исследовательского материала; 

- строиться на основе четко разработанной программы исследования, включающей 

формулировку проблемы, определение объекта, задач и методов исследования; 

Положительным качеством работы является использование достижений различных гуманитарных 

наук (педагогики, лингвистики, психологии, социологии и др.). 

Объектом исследования в работе могут служить самостоятельно собранные литературные / языковые 

текстовые материалы по избранной проблеме, тексты различных критических и 

научно-исследовательских работ, материалы различных филологических изданий. 

Тема сочинения, призванного продемонстрировать новый, более глубокий уровень осмысления 

объекта исследования, не должна повторять тему курсовой работы. Она должна быть актуальной 

(учитывать направление и проблематику современных научных исследований) и соответствовать 

задачам подготовки бакалавра-филолога. Студент по согласованию с научным руководителем 

выбирает такую тему, при разработке которой он сможет проявить максимум инициативы, наиболее 

использовать свои знания и способности. 

ВКР, как правило, является развитием учебно-исследовательской работы в специальных семинарах, 

продолжает направление исследований, начатых в курсовых работах. 

 

3.2 Порядок защиты выпускной квалификационной работы 

Законченная выпускная квалификационная работа должна пройти процедуру нормоконтроля, 

включая проверку на объем заимствований, а затем представлена руководителю для оформления 

письменного отзыва. 

Выпускная квалификационная работа, подписанная заведующим кафедрой, имеющая отзыв 

руководителя работы, допускается к защите и передается в государственную экзаменационную 

комиссию не позднее, чем за 2 календарных дня до даты защиты, также работа размещается в 

электронно-библиотечной системе университета. 

 Объявление о защите выпускных работ вывешивается на кафедре за несколько дней до защиты. 

Завершенная и оформленная в соответствии с требованиями ВКР передается на электронном и 

бумажном носителях научному руководителю, который дает отзыв о работе. 

Вопрос о допуске ВКР бакалавра к защите решается на двух заседаниях выпускающей кафедры, где 

проходит ее предзащита и определяется степень готовности работы. К первому заседанию кафедры, 

которое проводится не позднее, чем за 2 месяца до защиты, бакалавр готовит краткую аннотацию 

работы объемом не более 3 страниц на основе данных, полученных в результате самостоятельного 

научного исследования, в ней отражаются наиболее важные аспекты ВКР. По результатам предзащиты 

кафедра дает предварительное заключение о допуске ВКР к защите. Результаты предзащиты ВКР 

отражаются в протоколе, и оформляется заключение кафедры. Лица, не прошедшие предзащиту, к 

защите ВКР не допускаются. 

Не позднее, чем за 10 дней до защиты, проводится заседание кафедры, на котором принимается 

окончательное решение о допуске ВКР к защите. В случае неготовности работа может быть не 

допущена к защите. 

Причиной недопуска к защите может быть: 

• наличие задолженностей или отрицательных оценок по изученным 

дисциплинам; 

• нарушение требований к содержанию и оформлению работы; 

• несоблюдение сроков и формы представления ВКР, а также отсутствие заключения 

научного руководителя. 



В соответствии с решением выпускающей кафедры студент получает допуск к защите ВКР в ГАК. 

Защита выпускной квалификационной работы проводится на заседании государственной 

экзаменационной комиссии и является публичной. Защита одной выпускной работы не должна 

превышать 30 минут. 

Для сообщения обучающемуся предоставляется не более 10 минут. Сообщение по содержанию ВКР 

сопровождается необходимыми графическими материалами и/или презентацией с раздаточным 

материалом для членов ГЭК. В ГЭК могут быть представлены также другие материалы, 

характеризующие научную и практическую ценность выполненной ВКР – печатные статьи с участием 

выпускника по теме ВКР, документы, указывающие на практическое применение ВКР, макеты, 

образцы материалов, изделий и т.п. 

• В своем выступлении обучающийся должен отразить: 

• содержание проблемы и актуальность исследования; 

• цель и задачи исследования; 

• объект и предмет исследования; 

• методику своего исследования; 

• полученные теоретические и практические результаты исследования; 

• выводы и заключение. 

В выступлении должны быть четко обозначены результаты, полученные в ходе исследования, 

отмечена теоретическая и практическая ценность полученных результатов. 

По окончании выступления выпускнику задаются вопросы по теме его работы. 

Вопросы могут задавать все присутствующие. Все вопросы протоколируются. 

Затем слово предоставляется научному руководителю, который дает характеристику работы. При 

отсутствии руководителя отзыв зачитывается одним из членов ГЭК. 

Затем председатель ГЭК просит присутствующих выступить по существу выпускной 

квалификационной работы. Выступления членов комиссии и присутствующих на защите (до 2-3 мин. 

на одного выступающего) в порядке свободной дискуссии и обмена мнениями не являются 

обязательным элементом процедуры, поэтому, в случае отсутствия желающих выступить, он может 

быть опущен. 

После дискуссии по теме работы студент выступает с заключительным словом. Этика защиты 

предписывает при этом выразить благодарность руководителю за проделанную работу, а также 

членам ГЭК и всем присутствующим за внимание. 

 
 

3.3 Критерии оценки выпускной квалификационной работы 

Результаты защиты ВКР определяются оценками: «отлично», «хорошо», «удовлетворительно», 

«неудовлетворительно» и объявляются в день защиты. 

Решение об оценке принимается на закрытом заседании ГЭК по окончании процедуры защиты всех 

работ, намеченных на данное заседание. Для оценки ВКР государственная экзаменационная комиссия 

руководствуется следующими критериями: 

– актуальность темы; 

– научно-практическое значением темы; 

– качество выполнения работы, включая демонстрационные и презентационные материалы; 
– содержательность доклада и ответов на вопросы; 

– умение представлять работу на защите, уровень речевой культуры. 

Оценка «отлично»(5 баллов) выставляется за глубокое раскрытие темы, полное выполнение 

поставленных задач, логично изложенное содержание, качественное оформление работы, 

соответствующее требованиям локальных актов, репрезентативность собранного материала, умение 



анализировать существующие концепции, направления; знание основных профессиональных категорий и 

понятий, умение оперировать ими; владение методологией и методикой литературоведческого / 

лингвистического / текстового и пр. анализа; умение представить работу в научном контексте; высокий уровень 

владения навыками проектной деятельности; знание основных методик и технологий работы в избранной 

области; умение анализировать проекты своих предшественников в данной области; определение и 

осуществление основных этапов проекта; свободное владение научным стилем речи и письменной 

коммуникацией; аргументированную защиту основных положений работы, высокую содержательность 

доклада и демонстрационного материала, за развернутые и полные ответы на вопросы членов ГЭК. 

Оценка«хорошо»(4 балла) выставляется за раскрытие темы, хорошо проработанное содержание без 

значительных противоречий, в оформлении работы имеются незначительные отклонения от 

требований, репрезентативность собранного материала, умение анализировать существующие концепции, 

направления; знание основных профессиональных категорий и понятий, умение оперировать ими; владение 

методикой анализа и представление о разных типах анализа; хороший уровень владения навыками проектной 

деятельности; знание 

 методик и технологий работы в избранной области; умение анализировать проекты своих предшественников в 

данной области; определение и осуществление основных этапов проекта; свободное владение письменной 

коммуникацией (допускаются единичные негрубые речевые погрешности); умение защитить основные 

положения своей работы; высокую содержательность доклада и демонстрационного материала, за 

небольшие неточности при ответах на вопросы членов ГЭК. 

Оценка «удовлетворительно» (3 балла) выставляется за неполное раскрытие темы, выводов и 

предложений, носящих общий характер, в оформлении работы имеются незначительные отклонения 

от требовании, компилятивность теоретической части работы; недостаточно глубокий анализ материала; 

недостаточный уровень владения навыками проектной деятельности; недостаточное знание методик и 

технологий работы в избранной области; посредственный анализ проектов своих предшественников в данной 

области; отсутствие самостоятельности в определении и осуществлении основных этапов проекта; языковые, 

речевые и жанровые ошибки; посредственную защиту основных положений работы; отсутствие наглядного 

представления работы и затруднения при ответах на вопросы членов ГЭК. 

Оценка «неудовлетворительно»(2 балла) выставляется за частичное раскрытие темы, за 

необоснованные выводы, за значительные отклонения от требований в оформлении и представлении 

работы, отсутствие наглядного представления работы, компилятивность работы; несамостоятельность 

анализа научного материала или осуществления этапов проектирования; грубые множественные 

языковые, речевые и жанровые ошибки; неумение защитить основные положения своей работы; когда 

обучающийся не может ответить на вопросы членов ГЭК. 

Оценка «неудовлетворительно» (1 балл) выставляется за необоснованные выводы, за значительные 

отклонения от требований в оформлении и представлении работы, отсутствие наглядного 

представления работы, когда обучающийся не может ответить на вопросы членов ГЭК. 

 
Оценки «отлично», «хорошо», «удовлетворительно» означают успешное прохождение 

государственного аттестационного испытания, что является основанием для выдачи обучающемуся 

документа о высшем образовании и о квалификации образца, установленного Министерством 

образования и науки Российской Федерации. 

Приложение 1 Примерный перечень тем выпускных квалификационных работ 

1. Особенности смысловой структуры текстов в развлекательном издании (на 

примере издания по выбору).  

2. Целевая аудитория как способ организации  телевизионого контента (на 

примере канала по выбору ). 



3. Особенности освещения криминальных новостей на федеральных и 

региональных телеканалах. 

4. Специфика утреннего шоу на разговорно-информационных радиостанциях (на 

примере программ по выбору). 

5. Жанровый синтез текста и фотографии в журнальном репортаже (на примере 

издания по выбору).  

6. Способы подготовки медиатекста в конвергентных СМИ (на примере журнала 

«Сноб» или по выбору). 

7. Проблема журналистской этики при освещении чрезвычайных ситуаций 

печатными СМИ. 

8. Литературная мастерская (по выбору). 

9. Медийное освещение исторических событий, привлекающих внимание и 

порождающих медиапрактики. 

10. Музеи как места, одной из задач которых является работа с памятью (музеи по 

выбору). 

11. Речевой этикет в молодежной среде: средства выражения приветствия и 

прощания. 

12. Речевой этикет в молодежной среде: средства выражения извинения. 

13. Психолингвистическое измерение концепта «образование» в языковом 

сознании носителей современного русского языка 

14. Языковая личность в условиях речевого конфликта (на материале интернет- 

коммуникации). 

15. Речевой акт лозунга в современной политической/рекламной/интернет 

коммуникации. 

16. Совершенствование сайта как коммуникационного ресурса компании в сети 

Интернет (на примере конкретного субъекта). 

17. Разработка программы интегрированных коммуникаций для предприятия с 

использованием социальных сетей (на примере конкретного субъекта). 

18. Развитие коммуникативной политики (на примере конкретного субъекта). 

19. Риторический потенциал художественного текста (по выбору). 

20. Проблема русского национального характера в современной отечественной 

прозе (по выбору). 

21. Внутренняя речь персонажа художественного произведения (по выбору). 

22. Специфика манипуляционных технологий в публицистическом дискурсе. 

23. Концепт ВЛАСТЬ в форматах интернет-коммуникации и в публицистическом 

дискурсе. 

24. Речевой портрет политика (на выбор). 

25. Способы речевой агрессии в публицистическом дискурсе. 

26. Образ юродивого в русской литературе как маркер русского языкового 

менталитета. 
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Выполнение выпускной квалификационной работы является частью 

государственной итоговой аттестации и завершающим этапом 

профессиональной подготовки обучающегося. ВКР представляет собой работу, 

выполненную обучающимся под научным руководством опытного 

ученого-преподавателя и демонстрирующую уровень подготовленности 

выпускника к самостоятельной профессиональной деятельности. 

Настоящее учебно-методическое пособие определяет общие требования к 

структуре, содержанию и условиям защиты ВКР обучающихся на кафедре 

языкознания и литературоведения по направлениям подготовки 45.04.01 

Филология (магистерская программа «Филологические стратегии в управлении 

Интернет-контентом»), 45.03.01 Филология (профиль 
«Филологическое обеспечение профессиональных коммуникаций»). 

Настоящее учебно-методическое пособие разработано на основе следующих 

документов: 

− СМК-О-СМГТУ-36-20 (Версия 4) – Выпускная 

квалификационная работа: структура, содержание, общие правила 

выполнения и оформления, 

− СМК-О-РЕ-28-19 Порядок размещения в электронной 

библиотеке выпускных квалификационных работ и научных 

квалификационных работ обучающихся по программам бакалавриата, 

специалитета, магистратуры и подготовки научно-педагогических 

кадров в аспирантуре (адъюнктуре) университета, 

− СМК-О-РЕ-14-17.    Порядок   использования   системы 

«Антиплагиат.Вуз» для проверки письменных работ обучающихся на объем 

заимствований от 21.11.2017 г. (с изм. №1 от 19.07.2018 г.; с изм. 
№2 от 05.06.2019 г.), 

− СМК-О-СМГТУ-39-19 Государственная итоговая аттестация 

по образовательным программам высшего образования – программам 

бакалавриата, программам специалитета и программам магистратуры, 

− СМК-О-ПВД-149-18 Электронное портфолио 

обучающегося, 

− ГОСТ Р 7.0.100-2018 Библиографическая запись. 

Библиографическое описание. Общие требования и правила 

составления. 
 

http://sps.vuz.magtu.ru/docs/DocLib2/%D0%92%D0%9E/%D0%9E%D1%80%D0%B3%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F%20%D0%B8%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5%20%D0%93%D0%98%D0%90/%D0%9F%D0%BE%D0%B4%D0%B3%D0%BE%D1%82%D0%BE%D0%B2%D0%BA%D0%B0%20%D0%92%D0%9A%D0/%D0%A1%D0%9C%D0%9A-%D0%9E-%D0%A0%D0%95-28-16.PDF


ВЫПУСКНАЯ КВАЛИФИКАЦИОННАЯ РАБОТА 

ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО НАПРАВЛЕНИЯМ 

45.03.01 И 45.04.01 «ФИЛОЛОГИЯ» 

 

1 ЭТАПЫ ВЫПОЛНЕНИЯ ВЫПУСКНОЙ 

КВАЛИФИКАЦИОННОЙ РАБОТЫ 

 
1.1 Этапы подготовки ВКР 

Процесс выполнения ВКР включает в себя следующие этапы: 

– постановка проблемы; 

– формулирование цели и задач ВКР; 

– выбор темы и ее утверждение в установленном порядке; 

– формирование структуры и календарного графика выполнения ВКР, 

согласование с руководителем; 

– изучение и анализ литературы, определение целей, задач и методов 

разработки/исследования; 

– непосредственная разработка проблемы (темы), включающая 

формулирование основных теоретических положений, практических выводов 

и рекомендаций; 
– оформление ВКР в соответствии с требованиями настоящих указаний; 

– прохождение процедуры нормоконтроля ВКР в соответствии с 

установленным графиком кафедры и проверка текста ВКР на объем 

заимствования (фиксируется соответствующей отметкой и подписью на 

титульном листе ВКР); 

– представление законченной работы для ее оценки руководителем, 

подготовка руководителем письменного отзыва на ВКР, при отсутствии 

замечаний заверение ВКР подписью руководителя; 

– получение допуска к защите (фиксируется подписью заведующего 

кафедрой на титульном листе ВКР); 

– рецензирование работы (для обучающихся по программе 

магистратуры); 

– подготовка доклада и/или раздаточного материала и/или презентации 

доклада для публичной защиты ВКР (демонстрационный материал 

согласовывается с руководителем ВКР); 

– передача текстов ВКР для размещения в электронно-библиотечной 

системе МГТУ им. Г. И. Носова (оформление разрешения на передачу 

текста ВКР в ЭБС по форме приложения Ж и запись на CD электронной 

версии ВКР, сопроводительных документов); 

– защита ВКР на заседании государственной экзаменационной 

комиссии. 

Выпускная квалификационная работа как научно-исследовательский проект 

требует работы по определённой схеме, основными компонентами которой 

являются: цель, выбор объекта, гипотеза, выбор методики исследования, ход 

исследования, анализ результатов, выводы и оформление работы. 

Постановка проблемы – самый важный этап исследования. От правильности 

формулировки проблемы зависит, в каком русле пойдет исследование, насколько 

оно будет актуальным и достоверным. Проблема – это некое несоответствие 



знаний исследователя об объекте другим знаниям о нем, своеобразный парадокс, 

загадка, противоречие в понимании, нестыковка смыслов и интерпретаций. 

Следует обратить внимание, что часто формулирование проблемы ошибочно 

подменяется указанием на нехватку данных или неполное знание о каком-то 

явлении, а предмет исследования (собственно проблема) замещается объектом 

исследования. На данном этапе также обосновывается актуальность 

предлагаемого исследования. 
Следующий этап (который впоследствии будет скорректирован) – 

формулирование цели и задач проекта. 

Цель – это краткое изложение проблемы исследования в прогностическом плане, 

то есть цель должна содержать указание на исследование проблемы. Цель 

конкретизируется в задачах, которые определяют основные содержательные 

разделы исследовательской работы и позволяют выстроить основную 

исследовательскую гипотезу. 

Правильный выбор темы. 

Темы могут быть посвящены исследованию 1) коммуникативного аспекта 

литературно-критических и художественных текстов (бакалавры), 2) проблем 

литературной коммуникации (бакалавры); 3) филологических аспектов 

управления интернет-контентом (магистранты); 3) тематики и проблематики 

произведения в диалоге литератур и культур; 2) отдельных образов или образной 

системы с учетом профиля направления; 3) поэтики либо отдельных ее сторон с 

учетом профиля направления. 

Тема может иметь сравнительный характер. Как правило, сопоставляются либо 

два произведения (образа и пр.) одного писателя, либо произведения (образы и 

пр.) различных писателей, принадлежащих к одной (например, русской) или к 

разным национальным литературам. 

Тема может иметь не только чисто литературоведческий характер, но и 

текстологический, и культурологический. Возможно обращение обучающегося к 

эпистолярному наследию художника, его публицистике и т. д. 
Общие требования к формулировке темы. 

Тема не должна быть слишком широкой. 

Совершенно недопустимы, например, формулировки такого типа: «Тема любви в 

творчестве И.С. Тургенева». Вполне очевидно, что ничего, кроме общих 

рассуждений, списанных из нескольких пособий, и в беспорядке выбранных 

тургеневских произведений в этой ВКР не будет. Предпочтительней будет 

формулировка – «Эволюция темы любви в творчестве И.С. Тургенева», 

поскольку в ней есть определенный ракурс, поворот темы. Но и эта 

формулировка в принципе неприемлема по тем же причинам, что указаны выше. 

Намного корректнее будет звучать формулировка «Своеобразие темы любви в 

творчестве И.С. Тургенева 1870- х гг.», однако при серьезном отношении к ней 

студент столкнется с 

«разбуханием» материала и, как следствие, с поверхностными сопоставлениями 

и обращением к очевидному. Таким образом, наиболее грамотными 

представляются формулировки, обращающие обучающегося к исследованию 

одной темы на материале небольшого произведения либо одного-двух 

произведений, как, например: «Тема любви в «Записках охотника» И.С. 

Тургенева» либо даже «Рассказы о любви в «Записках охотника» И.С. Тургенева» 

(типология; эволюция темы)». 



Тема не должна быть банальной. 

Здесь имеется в виду, что некоторые аспекты истории русской литературы 

исследованы уже в достаточной мере, и потому, чтобы претендовать на 

оригинальный поворот таких, например, тем, как «Тема одиночества в лирике 

М.Ю. Лермонтова», или «Судьбы главных героев романа А.С. Пушкина 

«Евгений Онегин», или «Образ народа в поэме Н.А. Некрасова «Кому на Руси 

жить хорошо», выпускник и его руководитель должны очень постараться. Скорее 

же всего темы такого рода будут просто скомпилированы из имеющихся 

научных источников. 

Всё это не означает, что темой ВКР должны быть вовсе не изученные 

произведения (которых, впрочем, немало) либо что тема должна звучать вычурно 

и претенциозно. 

 
1.2 Перечень примерных тем ВКР (45.03.01) 

 

1. Коммуникативные и интермедиальные аспекты в исследовании 

символики романа Л.Н. Толстого «Анна Каренина» и его 

экранизаций. 

2. Зарождение и развитие идей феминизма в русской литературе 

XIX-XX веков. 

3. Любовь как коммуникация в лирике Р. Рождественского: 

мотивный и метатекстуальный анализ. 

4. Рецепции Ветхого и Нового Заветов в русской словесности XIX- 

XX веков: аспекты литературной коммуникации. 

5. Современные русские рок-баллады в свете поэтической 

коммуникации. 

6. Коммуникация в дворянской литературной игровой культуре 

рубежа XVIII–XIX вв.: «стихи на случай» И. М. Долгорукова. 

7. Образ России в творчестве И. А. Гончарова: аспекты литературной 

коммуникации. 

8. Поэзия и музыка: коммуникативный аспект (образ танца в русской 

лирике конца XIX - XX веков. 

9. Драматургия А. П. Чехова: проблемы литературной 

коммуникации. 

10. Современная видеопоэзия как диалог искусств. 

11.  Человек и мир в русской антиутопии ХХ-ХХI вв.: 

коммуникативный аспект. 

12. Рыцарские сюжеты и образы в поэзии Серебряного века: проблема 

коммуникации. 

13. Литературная репутация Гоголя в культурном диалоге XIX-XXI 

веков: проблемы мифологической коммуникации 

14. Русская литература в Японии: проблемы художественной 

имагологии. 

15. Роман М. А. Булгакова «Мастер и Маргарита» в коммуникативном 

пространстве кинематографа 
16. Рецепция идей феминизма в европейской драматургии конца XIX - 

начала XX века 

17. Словесная живопись как диалог культур в творчестве О. Уайльда и 



С. Есенина 

18. Темпоральные образы лирики О. Мандельштама в культурно- 

коммуникативном пространстве первой трети ХХ века 
19. «Японская манга: особенности литературной коммуникации» 

20. Концепт «Москва» в лирике М. Цветаевой: коммуникативный 

аспект 

21. Рецепция России в культурно-коммуникативном пространстве 

Серебряного века (диалог А. А. Блока и С. А. Есенина) 

22. Становление жанра антиутопии в литературно-коммуникативном 

пространстве XX века 

23. Фантастика Анны Старобинец: стратегии литературной 

коммуникации 

24. Поэма А. Т. Твардовского «Тёркин на том свете»: компаративные 

аспекты поэтической коммуникации 

25. Проза В. Распутина 1980-1990-х годов: проблема коммуникации 

 
1.3 Перечень примерных тем ВКР (45.04.01) 

 

1. Рецепция цикла романов Дж.К. Роулинг о Гарри Поттере в 

интернет-пространстве 
2. Интернет-стратегии в рекламном бизнесе книжного магазина 

«Читай-город» 

3. История и перспективы развития кибературы (как части 

сетературы) в Рулинете 

4. Лингвокультурный типаж дворецкого в литературно- 

коммуникативном пространстве английской литературы XIX-XX 

вв. 

5. Опыт создания учебного пособия по краеведению и иностранному 

языку для средней школы на тему «Мой город – Магнитогорск». 

6. Интернет-стратегии визуализации литературных текстов в 

пространстве современной библиотеки. Символика цвета в

романах О. Памука: диалог культур и современные коммуникации 

7. Сайты российских университетов: специфика интернет- 

коммуникации.  

2 ОБЪЕМ И СТРУКТУРА ВЫПУСКНОЙ 

КВАЛИФИКАЦИОННОЙ РАБОТЫ 

 

ВКР представляет собой текстовый документ, оформленный на 

страницах формата А4, включая рисунки, графики, фотографии и таблицы. 

Рекомендуемый объем текстовой части ВКР без учета приложений в зависимости от 

уровня образования составляет: 
– 50-60 страниц для ВКР обучающегося по программе бакалавриата, 

– 80-100 страниц для ВКР обучающегося по программе магистратуры. 

 
2.1 Основные элементы ВКР 

ВКР должна содержать следующие основные элементы: 

– титульный лист; 



– задание на выполнение ВКР; 

– отзыв руководителя ВКР; 

– реферат; 

– содержание; 

– введение; 

– основная часть (разделы, пункты); 

– заключение; 

– список использованных источников (не менее 50); 

– приложения. 

При объёме ВКР в 80 страниц оптимальными представляются следующие 

объёмы для отдельных разделов: Введение – 7-8 страниц; Заключение – 3-5 

страниц. Список использованных источников (библиографический список) 

должен включать в себе не менее 50 наименований использованной (что должно 

подтверждаться ссылками в тексте ВКР) литературы, т. е. приблизительно 3-4 

страницы. Приложение не входит в обязательный объём ВКР, и его объём не 

регламентируется. 

Основная часть ВКР должна состоять из двух или трех глав. Большее число глав 

свидетельствует, скорее всего, о том, что тема взята слишком широко либо что 

обучающийся отошел от своей темы. 

Рекомендуется делить каждую главу на параграфы (от 2-х до 5-ти). Такое 

деление свидетельствует о том, что материал осмыслен и логически упорядочен 

именно в сознании студента; о том, что свою тему он видит глубоко и в деталях. 

Размер глав должен быть приблизительно одинаковым, к параграфам же это 

требование не относится. 

Каждую главу целесообразно завершать предварительными выводами. Что 

должно содержаться в Основной части? 

 В основной части ВКР должен содержаться анализ выбранной темы с помощью 

выбранной обучающимся и его научным руководителем методологии. 

Доказательность и аргументированность проделанной работы должна 

подтверждаться цитатами из научных работ и художественных текстов. 

 
2.2 Требования к содержанию структурных элементов выпускной 

квалификационной работы 

 

2.2.1 Титульный лист и задание на ВКР оформляются в соответствии с 

типовыми формами, принятыми на кафедре языкознания и 

литературоведения. Для каждого направления подготовки/специальности 

предусмотрена отдельная форма титульного листа (приложения А). Форма 

задания на ВКР, единая для всех обучающихся, представлена в приложении 

Б. 

Даты титульного листа и задания, номера приказов на утверждение тем 

ВКР, обозначенные в вышеуказанных приложениях впечатываются 

студентом в конечный вариант работы и проверяются научным 

руководителем!!! 

 

2.2.2 Отзыв руководителя составляется научным руководителем ВКР 

после процедуры нормоконтроля и проверки на антиплагиат (после 

устранения замечаний по ВКР). Требования к содержанию отзыва 



руководителя представлены в приложении В. 

 

2.2.3 Рецензия на ВКР. Рецензию предоставляют обучающиеся по 

программе магистратуры. Приветствуются рецензии, подписанные 

работодателями. В качестве рецензентов могут привлекаться также 

профессорско-преподавательский состав и научные сотрудники вузов, если 

они не работают на кафедре языкознания и литературоведения. В рецензии 

может быть отмечено выполнение по заказу образовательных организаций. 

Размещать рецензию на ВКР целесообразно в начале работы и вшивать ее в 

файле на случай, если потребуется представлять рецензии изолированно от 

работы. Шаблон оформления рецензии представлен в приложении Г. 

 

2.2.4 Реферат ВКР. Реферат должен содержать: 

– сведения об объеме ВКР, количестве иллюстраций, таблиц, 

приложений, количестве использованных источников; 
– перечень ключевых слов и словосочетаний (от 5 до 15); 

– текст реферата: объект, предмет исследования, цель, методология 

исследования, теоретическая и практическая значимость работы, 

рекомендации по внедрению, область применения, прогнозные предложения о 

развитии предмета исследования. 

Объем реферата – не более одной страницы печатного текста. Образец 

оформления реферата представлен в приложении Д. Содержание ВКР 

включает введение, наименование всех разделов, пунктов, заключение, список 

использованных источников и наименование приложений с указанием страниц, с 

которых начинаются эти элементы ВКР. Заголовок «СОДЕРЖАНИЕ» 

записывают прописными буквами полужирным шрифтом с выравниванием по 

центру страницы. 

 
 

2.2.5 Пример оформления содержания ВКР, заголовков разделов и 

пунктов: 
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Примечание: Основная часть ВКР делится на разделы и пункты в зависимости 

от поставленных задач, каждый раздел начинается с нового листа. 

Традиционно выделяют два раздела ВКР – теоретический и практический, в 

каждом из которых должно быть выделено по 2-3 пункта (параграфа). Для 

выделения заголовков разделов (названия разделов) используется полужирный 

шрифт, для выделения заголовков пунктов – полужирный и курсив. 

 

2.2.6 Введение (см. Приложение Е). 

Что должно содержаться во Введении? 

Вне зависимости от темы выпускной работы Введение к ней предполагает 

осмысление избранной темы с точки зрения ее научной актуальности и новизны. 

Во Введении также ставятся цели и формулируются задачи исследования (3-5). 

На основе изучения существующей литературы по теме (диссертации, 

монографии, статьи, разделы в учебниках и учебных пособиях, комментарии, 

информация из Интернета и пр.) и краткого ее обзора обучающийся должен 

убедительно доказать, что избранный им ракурс исследования достаточно 

оригинален. 

Во Введении обозначается методология исследования и мотивируется 

выработанная выпускником структура работы. 

Во введении необходимо раскрыть актуальность темы, охарактеризовать 

проблему исследования, сформулировать объект, предмет, цель, задачи по теме 

ВКР, перечислить методы, обозначить методологическую основу исследования, 

теоретическую и практическую значимость. 

Заголовок «ВВЕДЕНИЕ» пишут прописными буквами полужирным шрифтом 

по центру страницы. 
 

2.2.7 Заключение. Заключение должно содержать основные выводы о 

результатах выполненной работы, оценку полноты решения поставленных 

задач, рекомендации по конкретному использованию результатов работы, их 

значимость. 



Заключение предполагает подведение итогов исследования и определение 

перспектив дальнейшего исследования темы. Всю проделанную работу 

необходимо суммировать в нескольких тезисах, посмотрев на ход этой работы 

как бы «со стороны». Таким образом, Заключение представляет собой 

принципиально новый текст, а не сумму предварительных выводов и не 

повторение уже сказанного в основной части. 

Заголовок «ЗАКЛЮЧЕНИЕ» записывают прописными буквами полужирным 

шрифтом с выравниванием по центру страницы. 

Наиболее употребительные стилистические клише, которые желательно 

использовать в Заключении и в целом при подведении итогов (предварительные 

и общие): 

Таким образом, следует констатировать, что…; Подытожим 

наши рассуждения (размышления и пр.)… . 

Наиболее употребительные стилистические клише, которые желательно 

использовать для связи отдельных частей, абзацев, для доказательства своей 

мысли: 
Мы полагаем, что…; 

Хотелось бы подчеркнуть, что… . 

 

2.2.8 Список использованных источников должен содержать сведения 

об источниках информации (не менее 50), использованных при выполнении 

ВКР. В список включают все источники информации, на которые имеются 

ссылки в работе. Источники в списке нумеруют арабскими цифрами в 

алфавитном порядке. Сведения об источниках информации приводят в 

соответствии с требованиями ГОСТ Р 7.0.100-2018 «Библиографическая 

запись. Библиографическое описание. Общие требования и правила 

составления». 

Заголовок «СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ИСТОЧНИКОВ» 

печатают прописными буквами полужирным шрифтом с выравниванием по 

центру страницы. 

 

2.2.9 Приложения. В приложения могут быть вынесены материалы 

иллюстративного и вспомогательного характера, разработанные или 

подобранные обучающимся при проведении исследований по тематике ВКР: 

графики, таблицы и рисунки, тексты, опросные материалы. На все 

приложения в тексте работы должны быть даны ссылки. 

Приложения могут быть обязательными и информационными (рекомендуемого 

и справочного характера), иметь буквенное обозначение (за исключением букв Ё, 

З, Й, О, Ч, Ь, Ы, Ъ), например: 

 
ПРИЛОЖЕНИЕ А 

(обязательное) 

Заголовок «ПРИЛОЖЕНИЕ» печатается прописными буквами по 

центру страницы полужирным шрифтом. 



 

3 ОСНОВНЫЕ ПРАВИЛА БИБЛИОГРАФИЧЕСКОГО ОПИСАНИЯ 

(ПО ГОСТ Р 7.0.100-2018) 

 
3.1 Определение и основные правила библиографического описания 

I. 

1. Определение. 

Библиографическое описание содержит библиографические сведения о 

документе, приведенные по определенным правилам, устанавливающим 

наполнение и порядок следования областей и элементов, и предназначенные для 

идентификации и общей характеристики документа. 

Библиографические сведения указывают в описании в том виде, в каком они 

даны в источнике информации. Главные источники информации: титульный 

лист, титульный экран, первая и последняя полоса газеты, этикетка на аудио- или 

визуальном документе. 

Все данные в библиографическом описании могут быть представлены в полной 

форме. При необходимости можно применять сокращение слов, но оно должно 

соответствовать ГОСТ Р 7.0.12-2011(см. таблицу общепринятых сокращений в 

конце документа). 

Не сокращают слова и словосочетания в любых заглавиях, приводимых в 

различных областях описания, – в том числе название города, в котором 

находится издательство, и названия издательств – раньше было «Худож. лит.», 

стало – «Художественная литература» (кроме тех случаев, когда сокращение 

имеется в предписанном источнике информации). 

 

2. Перед библиографическим описанием находится 

заголовок, как правило, содержащий фамилию и инициалы лица, несущего 

интеллектуальную ответственность за документ. Если таких лиц двое или трое, 

то в заголовке приводят фамилию только первого автора, а остальных указывают 

в сведениях об ответственности, которые располагаются после названия 

документа после знака /. Фамилия первого автора отделяется запятой от 

инициалов или имени, перед инициалами и между ними ставятся пробелы. Если 

авторов четыре и более, то книга описывается по названию. В таком случае 

четыре автора приводятся в том порядке, в каком указано в документе, после 

косой черты; если авторов пять и более, то можно указать первых трёх, а вместо 

фамилий остальных написать [и др.]. 
Примеры: 

Толстой, Л. Н. Буало, 

Н. 

Сент-Экзюпери, А. де. 

Петров, Ю. А. История… / Ю. А. Петров, С.В. Симонов История Средних веков и 

Возрождения / А.И. Иванов, О.И. Горшкова, С.В. Плотников, Т.П. Потапов. 

История Нового времени / В.П. Горбунов, С. П. Иващенко, М. А. Семёнов [и 

др.]. 
3. Состав библиографического описания 

В состав библиографического описания входят следующие области: 

1 - область заглавия и сведений об ответственности; 



2 - область издания; 

3 - специфическая область материала или вида ресурса; 

4 - область публикации, производства, распространения и т. д. 

(=область выходных данных); 
5 - область физической характеристики; 

6 - область серии и многочастного монографического ресурса; 

7 - область примечания (только для электронных или депонированных 

ресурсов); 

8 - область идентификатора ресурса (=международного стандартного 

номера или его альтернативы) и условий доступности; 
9 – область вида содержания и средства доступа. 

 

4. Области описания состоят из элементов, которые делятся на 

обязательные, условно-обязательные и факультативные. 

Обязательные элементы обеспечивают идентификацию документа, их 

приводят в любом описании. 

 

5. Области и элементы описания разделяются с помощью 

знаков предписанной пунктуации. Она не связана с пунктуационными 

нормами языка. В качестве знаков предписанной пунктуации 

используются знаки препинания и математические знаки: 

. – точка и тире; 

. точка; 

, запятая; 

: двоеточие; 

; точка с запятой; 

... многоточие; 

/ косая черта; 

// две косые черты; 

( ) круглые скобки; 

[ ] квадратные скобки; 

+ знак плюс; 

= знак равенства. 

 

Каждой области описания, кроме первой, предшествует знак точка и тире, 

который ставится перед первым элементом области. В конце 

библиографического описания ставят точку.  

До и после предписанного знака ставят пробел в один печатный знак. 

Исключение составляют точка и запятая – пробелы оставляют только после них. 

Круглые и квадратные скобки рассматривают как единый знак, предшествующий 

пробел находится перед первой (открывающей) скобкой, а последующий пробел 

– после второй (закрывающей) скобки. 

6. Внутри элементов сохраняют грамматическую пунктуацию, 

соответствующую нормам языка. При сочетании грамматического и 

предписанного знаков препинания в описании приводят оба знака. Два 

знака точки объединяются в один. 

7. При составлении библиографического описания соблюдают 



нормы современной орфографии. Исключение составляют старинные 

(XVI–XVIII вв.) или стилизованные под старинные документы, в 

орфографии которых отражены особенности языка эпохи. 

II. 

1. Область заглавия и сведений об ответственности 

содержит основное заглавие объекта описания, альтернативное 

заглавие, общее обозначение материала, сведения о лицах и (или) 

организациях, ответственных за создание документа, являющегося 

объектом описания. 
Примеры: 

Федосюк, Ю. Что непонятно у классиков, или Энциклопедия русского быта XIX 

века. Москва. Реконструкция в фотографиях, 1850-2000 

 

Сведения, относящиеся к заглавию, содержат информацию, раскрывающую и 

поясняющую основное заглавие, сведения о виде, жанре, назначении 

произведения, указание о том, что документ является переводом с другого языка, 

и т. п. Сведениям, относящимся к заглавию, предшествует предписанный знак 

двоеточие. 
Фрейд, З. Введение в психоанализ : лекции 

Любовь к трем апельсинам : сказки, повести, пародии 

Информатика : учебное пособие 

Сведения об ответственности содержат информацию о лицах и организациях, 

участвовавших в создании интеллектуального, художественного или иного 

содержания произведения, являющегося объектом описания. Это могут быть 

авторы, составители, переводчики, художники и т. д. Первым сведениям об 

ответственности предшествует знак / косая черта; последующие группы сведений 

отделяют друг от друга предписанным знаком «точка с запятой». Эти сведения 

можно писать полными словами или использовать сокращения согласно ГОСТу 

Р 7.0.12- 2011 и ГОСТу 7. 11 – 2004. 
Примеры: 

/ Российская государственная библиотека, Центр восточных литератур 

Шекспир, У. Комедии и трагедии / У. Шекспир ; пер. с англ. О.Сороки Русский 

традиционный костюм : ил. энциклопедия / авт.-сост. 

Н. Cоснина, И. Шангина 

Беатрис : роман / аноним ; пер. с англ. Н. Мазняк ; послесл. 

О. Воздвиженской 

III 

Область издания содержит информацию об изменениях и особенностях данного 

издания по отношению к предыдущему изданию того же произведения. 

Примеры: 

. – Перепеч. с изд. 1925 г. 

. – 10-е изд. 

. – Изд. 6-е, испр. и доп. 

IV 

1. Область публикации, распространения и т. д. 

(=выходных данных) содержит сведения о месте и времени 

публикации, распространения и изготовления объекта описания, а 



также сведения о его издателе, распространителе, изготовителе. 

Названия всех населенных пунктов приводятся полностью. 
Примеры: 

. – Саратов 

. – Paris 

. – Москва 

. – Санкт-Петербург 

. – [Б. м.] (если место издания неизвестно) 

2. Имя (наименование) издателя, распространителя и т. п. 

приводят после сведений о месте издания, к которому оно относится, и 

отделяют предписанным знаком «двоеточие». После него ставится 

запятая. 

Если город один, а издательств несколько, то все они приводятся через 

двоеточие. Если приведено несколько издательств в разных городах, то они все 

указываются. 
Примеры: 

. – Ленинград : Наука, 

. – Екатеринбург: Изд-во Урал. ун-та, 

. – Москва : у И. Д. Сытина, 

. – Новосибирск : [б. и.], (если издательство неизвестно) 

. – Москва : Флинта : Наука, 

. – Москва : Искусство ; Лейпциг : Эдицион, 

 

3. В качестве даты издания приводят год публикации 

документа, являющегося объектом описания. Год указывают 

арабскими цифрами, ему предшествует запятая, затем идет пробел. 

После года ставится точка (точка и тире, если описание 

продолжается). 
Примеры: 
 , 2002. 

, [1942?]. 

, [1898 или 1899]. 

, [ок. 1900]. - 

V 

Область физической характеристики содержит обозначение физической 

формы, в которой представлен объект описания, в сочетании с указанием объема 

и, при необходимости, размера документа, его иллюстраций и 

сопроводительного материала, являющегося частью объекта описания. Сведения 

о пагинации (нумерации страниц) приводят теми цифрами (римскими или 

арабскими), которые использованы в объекте описания. Если в документе есть 

непронумерованные страницы, то они считаются и их количество указывается в 

квадратных скобках. 

 

Примеры: 

. - 2 электрон. опт. диска 

. – CCXCIX с. ил. 

. – 186 с., 8 с. ил. 



. – С.11–46. 

. – 186, [4] с. 

 

VI 

Область серии и многочастного монографического ресурса 

Здесь указывают название серии, а для периодических изданий - год издания, 

номер выпуска или журнала. 

Примеры: 

. – (Памятники литературы Древней Руси). – 

. – 2006. – № 6. – 

. – 2017. – Вып. 6 (146). - 

 

VI 

Область примечания (только для электронных и депонированных 

ресурсов) 

Для электронных ресурсов сетевого распространения указывают электронный 

адрес ресурса в сети Интернет и дату обращения. Иногда нужно указывать 

режим доступа (например, для электронных библиотек). 

Электронный адрес ресурса в сети Интернет приводят после аббревиатуры URL. 

После электронного адреса в круглых скобках указывают сведения о дате 

обращения к ресурсу: слова «дата обращения», число, месяц и год приводят 

после пробела; в электронных журналах вместо даты обращения приводят дату 

публикации.  

Примеры: 
. – URL: http://www.rba.ru (дата обращения : 14.04.2018) 

. – URL: http://www.nilc.ru/journal/. – Дата публикации : 21.04.2017. 

 

VIII 
Область идентификатора ресурса и условий доступности 

Здесь указывают международный стандартный номер: ISBN- для книжных 

изданий, SSN – для периодических изданий (начиная с 1987 года). 

В книге может быть несколько ISBN- по количеству издательств, в которых она 

издана. 

Международный стандартный номер обычно указывают на обороте титульного 

листа. Если книга или журнал изданы после 1987 года, а номер в них не указан, 

его можно попытаться узнать на сайтах книжных издательств, на официальном 

сайте соответствующего журнала, в электронной библиотеке elibrary.ru. 

Если поиски не увенчались успехом, библиографическое описание оставляют без 

международного стандартного номера. 

 

IX 

Область вида содержания и средства доступа 

http://www.rba.ru/
http://www.nilc.ru/journal/


Здесь указывают сведения о природе информации, содержащейся в ресурсе, и 

средстве, обеспечивающем доступ к нему. Средство доступа – 

условно-обязательный элемент, отделяется знаком двоеточие с пробелами. 

Термины для обозначения вида содержания: текст; изображение; движение; 

предмет; устная речь; музыка. 

Текст может быть непосредственный, если это бумажная книга, или 

электронный, если вы описываете электронное издание. В одном и том же 

источнике могут использоваться разные виды содержания, и тогда они 

указываются перечислением через точку. 

Если вы описываете не отдельное издание, а статью или раздел в коллективной 

монографии или сборнике, то сведения о природе информации и средстве 

доступа приводятся после названия и указания сведений об ответственности 

перед двумя косыми чертами. 
Примеры: 

. – Текст : непосредственный. 

. – Текст : электронный. 

. – Текст. Изображение : непосредственные. 

Иванова, А. И. Современные средства выразительности. – Текст : непосредственный // 

Вопросы языкознания. – 2016. - № 3. – С. 3-15. 

 

Описание составных частей документа. 

Схема описания: 

Сведения о составной части документа // Сведения об основном 

документе. – Сведения о местоположении составной части в документе. 

Примеры: 

Петров, А. В. Художественная историософия Г. Р. Державина / 

А. В. Петров. – Текст : непосредственный // Вестник МаГУ, 2010. – Вып. 12. 
– С. 3–11. 

Сложеникина, Ю. В. Январская книжка журнала «Трудолюбивая Пчела»: 

катарсис истинного Просвещения / Ю. В. Сложеникина, А. В. Растягаев. – Текст : 

непосредственный // Язык. Словесность. Культура. – 2014. – № 3. – С. 135–169. 

Оруэлл, Дж. 1984 : роман / Дж.Оруэлл; пер. с англ. В.Голышева. - Текст : 

непосредственный // Новый мир. – 1989. – № 2. – С. 132–172; № 3. – С. 140– 189; 

№ 4. – С. 92–128. 

 

3.2 Пример оформления списка использованных источников по ГОСТ 

Р 7.0.100-2018 Библиографическая запись. Библиографическое описание. 

Общие требования и правила составления. (Не забывайте, что в ВКР 

использованные источники в списке нумеруют арабскими цифрами в 

алфавитном порядке, без выделения разновидностей источников). 
 

СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ИСТОЧНИКОВ 

 

Законодательные материалы 
 

1. Российская Федерация. Законы. Об общих принципах 

организации местного самоуправления в Российской Федерации : Федеральный 



закон № 131-ФЗ : [принят Государственной думой 16 сентября 2003 года : 

одобрен Советом Федерации 24 сентября 2003 года]. – Москва : Проспект ; 

Санкт-Петербург : Кодекс, 2017. – 158 с. – Текст : непосредственный. 

 

2. Российская Федерация. Законы. Уголовный кодекс 

Российской Федерации : УК : текст с изменениями и дополнениями на 1 августа 

2017 года : [принят Государственной думой 24 мая 1996 года : одобрен Советом 

Федерации 5 июня 1996 года]. – Москва : Эксмо, 2017. – 350 с. – (Актуальное 

законодательство). – Текст : непосредственный. 

 

Правила 
 

1. Правила дорожного движения : с новыми штрафами : по 

состоянию на 01.06.2017 : [утверждены Советом министров – Правительством 

Российской Федерации 23.10.1993]. - Ростов-на-Дону : Феникс, 2017. – 94 с., 

[4] л. цв. ил. – (Библиотека автомобилиста). – Текст : непосредственный. 

Правила обеспечения безопасности при выводе из эксплуатации ядерных 

установок ядерного топливного цикла : (НП-057-17) : официальное издание : 

утверждены Федеральной службой по экологическому, технологическому и 

атомному надзору от 14.06.17 : введены в действие 

23.07.17. – Москва : НТЦ ЯРБ, 2017. — 32 с. – (Федеральные нормы и правила в 

области использования атомной энергии). – Текст : непосредственный. 

 

Стандарты 
 

1. ГОСТ Р 57647–2017. Лекарственные средства для медицинского 

применения. Фармакогеномика. Биомаркеры = Medicines for medical 

applications. Pharmacogenomics. Biomarkers : национальный стандарт 

Российской Федерации : издание официальное : утвержден и введен в 

действие Приказом Федерального агентства по техническому регулированию 

и метрологии от 8 сентября 2017 г. № 1042-ст : введен впервые : дата введения 

2018-07-01 / подготовлен Первым Московским государственным 

медицинским университетом имени И. М. Сеченова Министерства 

здравоохранения Российской Федерации. – Москва : Стандартинформ, 2017. 
24. IV, 7, [1] c. – Текст : непосредственный. 

 

2. ГОСТ Р 57618.1–2017. Инфраструктура маломерного флота. 

Общие положения = Small craft infrastructure. General provisions : 

национальный стандарт Российской Федерации : издание официальное : 

утвержден и введен в действие Приказом Федерального агентства по 

техническому регулированию и метрологии от 17 августа 2017 г. № 914-ст : 

введен впервые : дата введения 2018-01-01 / разработан ООО 

«Техречсервис». – Москва : Стандартинформ, 2017. – IV, 7 c. – Текст : 

непосредственный. 

 

Депонированные научные работы 
 



1. Лабынцев, Н. Т. Профессионально-общественная 

аккредитация и независимая оценка квалификаций в области подготовки кадров 

и осуществления бухгалтерской деятельности / Н. Т. Лабынцев, Е. А. 

Шароватова ; Ростовский государственный экономический университет (РИНХ). 

– Ростов- на-Дону, 2017. – 305 с. – Библиогр.: 21 назв. – Деп. в ВИНИТИ РАН 

10.01.2017 № 1-В2017. – Текст : непосредственный. 

 

2. Некоторые аспекты

 стохастического прогнозирования работы системы 

«ГЕТ» / Аникин Г. В., Спасенникова К. А., Плотников С. Н. [и др.] ; Институт 

криосферы Земли СО РАН. – Тюмень, 2016. – 55 с. : ил. – Библиогр.: 11 назв. – 

Рез. англ. – Деп. в ВИНИТИ РАН 21.11.2016 № 155-В2016. – Текст : 

непосредственный. 

 

Бюллетени 
 

Бюллетень = Newsletter / Российская академия наук, Общество востоковедов. – 

2000 – . – Москва : Ин-т востоковедения РАН, 2008 – . – Текст : 

непосредственный. 

Вып. 14 : Труды Института востоковедения РАН, подготовленные 

Научно-издательским отделом (1996–2008). – 2008. – 166, [1] с. – ISBN 978-5- 
89282-357-9. 

Вып. 15 : 35 лет Бартольдовским чтениям : библиографический указатель / 

составители: Д. Д. Васильев, А. А. Столяров. – 2010. – 105 с. : ил. 

– ISBN 978-5-93136-131-4. 

 

Книга одного автора 
 

1. Каменский, П. П. Труды по истории изобразительного искусства : 

художественная критика / П. П. Каменский ; сост., автор вступ. статьи и 

примечаний Н. С. Беляев ; Библиотека Российской академии наук. – 

Санкт-Петербург : БАН, 2017. – 215 с. – Текст : непосредственный. 

2. Кузьмина, С. Ф. История русской литературы XX века : Поэзия 

Серебряного века : учеб. пособие / С. Ф. Кузьмина. – 2-е изд., стереотип. – 

Москва : Флинта : Наука, 2009. – 396 с. – Текст : непосредственный. 

3. Пушкин, А. С. Евгений Онегин / А. С. Пушкин. — Москва : ДА! 

Медиа, 2014. – [Без количества страниц]. – Текст : электронный // 

Национальная  электронная библиотека  : сайт. –  URL : 

https://rusneb.ru/catalog/010000_000060_ART-e8a2c7f6-65ee-40dd-b395- 

02b0f3837ab8/ (дата обращения: 16. 09. 2019).  – Режим доступа : 

свободный. 

4. Широков, А. Н. Титаник : рождение и гибель / А. Н. Широков. – 

Москва : Вече, 2012. – 316 с. – Текст : электронный // Национальная 

электронная библиотека : cайт. – URL : 

https://rusneb.ru/catalog/000199_000009_02000009097/ (дата обращения: 16. 

09. 2019). – Режим доступа : для зарегистрированных читателей 

https://rusneb.ru/catalog/010000_000060_ART-e8a2c7f6-65ee-40dd-b395-02b0f3837ab8/
https://rusneb.ru/catalog/010000_000060_ART-e8a2c7f6-65ee-40dd-b395-02b0f3837ab8/
https://rusneb.ru/catalog/000199_000009_02000009097/


библиотеки. 

 

Книга (до четырёх авторов) 
 

1. Варламова, Л. Н. Управление документацией : англо- 

русский аннотированный словарь стандартизированной терминологии / 

Л. Н. Варламова, Л. С. Баюн, К. А. Бастрикова. – Москва : Спутник+, 

2017. – 398 с. – Текст : непосредственный. 

 

Книга (четыре автора и более) 

 Если в книге четыре автора, она описывается под общим заглавием, а после косой 

черты перечисляются все авторы. Например: 

Управленческий учет и контроль строительных материалов и конструкций : 

монография / В. В. Говдя, Ж. В. Дегальцева, С. В. Чужинов, С. А. Шулепина ; под 

общей редакцией В. В. Говдя ; Министерство сельского хозяйства Российской 

Федерации, Кубанский государственный аграрный университет им. И. Т. 

Трубилина. – Краснодар : КубГАУ, 2017. – 149 с. – Текст : непосредственный. 

 

Если авторов больше четырех, то книга тоже описывается под заглавием. 

После косой черты авторы могут быть перечислены все, если это по какой-то 

причине необходимо, или приводятся фамилии только первых трех, а остальные 

отмечаются так: [и др.]. Например: 

 

Распределенные интеллектуальные информационные системы и среды : 

монография / А. Н. Швецов, А. А. Суконщиков, Д. В. Кочкин [и др.] ; 

Министерство образования и науки Российской Федерации, Вологодский 

государственный университет. – Курск : Университетская книга, 2017. – 196 с. – 

Текст : непосредственный. 

 

Сборники под общим заголовком 
 

1. «Институциональная экономика: развитие, преподавание, 

приложения», международная научная конференция. Сборник научных 

статей V Международной научной конференции «Институциональная 

экономика: развитие, преподавание, приложения», 15 ноября 2017 г. / 

науч. ред. С. Ю. Петрова ; Государственный университет управления. – 

Москва : ГУУ, 2017. – 382 с. – Текст : непосредственный. 

2. Странные истории / перевод с английского И. Гуровой [и 

др.]. – Москва ; Тверь : Мартин, 2017. – 381 с. – Содерж.: Странная 

история доктора Джекила и мистера Хайда / Р. Стивенсон. Портрет 

Дориана Грея / О. Уайльд. Остров доктора Моро / Г. Уэллс. – Текст : 

непосредственный. 

 

Сборники без общего заглавия 
 

1. Стругацкий, А. Н. Полдень, XXII век ; Страна багровых туч 

; Путь на Амальтею / Аркадий и Борис Стругацкие. – Москва : АСТ, 2017. – 699 с. 



– (Звезды советской фантастики). – Текст : непосредственный. 

2. Золотой ключик, или Приключения Буратино / А. Толстой . 

Приключения Пиноккио / К. Коллоди ; перевод с итал. Е. Воеводиной. 

– Москва : Детская литература, 1989. – 315 с. – Текст : непосредственный. 

 Многотомные издания 
 

1. Документ в целом 

Если вам просто нужно оформить ссылку на собрание сочинений в целом, то 

применяйте одноуровневое описание. Например: 

Голсуорси, Д. Сага о Форсайтах : [в 2 томах] / Джон Голсуорси ; перевод с 

английского М. Лорие [и др.]. – Москва : Время, 2017. – 2 т. – (Сквозь время). – 

Текст : непосредственный. 

2. Отдельный том 

Если в многотомном собрании сочинений вы используете отдельные тома, на 

которые ссылаетесь в своей работе, то нужно включать в список только эти 

тома и описывать каждый том отдельно. 
Здесь возможны два варианта описания. 

1. Толстой, Л. Н. Анна Каренина / Л. Н. Толстой ; сост. А. Иванов ; 

вступ. статья Н. Понырко. – Москва : Художественная литература, 1986. – 

415 с. – (Полное собрание сочинений : в 30 томах / Л. Н. Толстой ; т. 5). – 

Текст : непосредственный. 

2. Толстой, Л. Н. Полное собрание сочинений. В 30 томах. Т. 5. Анна 

Каренина / Л. Н. Толстой ; сост. А. Иванов ; вступ. статья Н. Понырко. - 

Москва : Художественная литература, 1986. – 415 с. – Текст : 

непосредственный. 

 

Раздел, глава в книге, статья 
 

…из монографического издания 

1. Накорякова, К. М. Текст как предмет работы редактора / К. 

М. Накорякова. – Текст : непосредственный // Литературное редактирование / К. 

М. Накорякова. – Москва : ИКАР, 2002. – Глава 1. – С. 13-29. 

 

2. Янушкина, Ю. В. Исторические предпосылки 

формирования архитектурного образа советского города 1930– 1950-х гг. / Ю. В. 

Янушкина. – Текст : электронный // Архитектура Сталинграда 1925–1961 гг. 

Образ города в культуре и его воплощение : учебное пособие / Ю. В. Янушкина. – 

Волгоград : ВолГАСУ, 2014. – Раздел 1. – С. 8–61. – URL: 

http://vgasu.ru/attachments/oi_yanushkina_01.pdf (дата обращения: 20.06.2018). 

 
…из сборника, газеты, журнала 

1. Буйдышева, С. В. Системы стратегического и программно-целевого 

планирования в Республике Алтай / С. В. Буйдышева. – Текст : 

непосредственный // Управление регионом: тенденции, закономерности, 

проблемы : материалы VII межрегиональной научно-практической 

http://vgasu.ru/attachments/oi_yanushkina_01.pdf


конференции / ред. Р. Т. Адарина. – Горно-Алтайск: РИО ГАГУ, 

2010. – С. 5-7. 

2. Латышев, И. В. Производные финансовые инструменты в экономике 

/ В. Латышев, И. А. Латышева. – Текст : непосредственный // Аспирант и 

соискатель. – Москва : МГУ, 2010. – № 5. – С. 19- 25. 

3. Бартков, В. Это большая честь! / В. Бартков. – Текст : 

непосредственный // Магнитогорский рабочий. – 2020. – 8 мая (№ 48-49). – С. 2. 

4. Влияние психологических свойств личности на графическое 

воспроизведение зрительной информации / С. К. Быструшкин, О. Я. Созонова, Н. 

Г. Петрова [и др.]. – Текст : непосредственный // Сибирский педагогический 

журнал. – 2017. – 
№ 4. – С. 136-144. 

5. Скрипник, К. Д. Лингвистический поворот и философия 

языка Дж. Локка: интерпретации, комментарии, теоретические источники / К. Д. 

Скрипник. – Текст : непосредственный // Вестник Удмуртского университета. 

Серия: Философия. Психология. Педагогика. – 2017. – Т. 27, вып. 2. – С. 139-146. 

6. Янина, О. Н. Особенности функционирования и развития 

рынка акций в России и за рубежом / Янина О. Н., Федосеева А. А. 

– Текст : электронный // Социальные науки: social-economic sciences. – 2018. – № 

1. – (Актуальные тенденции экономических исследований). –

 URL: 

http://academymanag.ru/journal/Yanina_Fedoseeva_2.pdf  (дата 

обращения: 04.06.2018). 

 
… с сайта в сети Интернет 

1. План мероприятий по повышению эффективности 

госпрограммы «Доступная среда». – Текст : электронный // Министерство труда и 

социальной защиты Российской Федерации : официальный сайт. – 2017. – URL: 

https://rosmintrud.ru/docs/1281 (дата обращения: 08.04.2017). 

2. Шмелёв, С. Математика 16+. – Текст : электронный // 

Педсовет : сайт. – 2020. – URL: 

https://pedsovet.org/beta/article/matematika-16 (дата обращения : 11.05.2020). 

 

Рецензии 
 

1. Дмитриев, А. В. Россия в контексте пространственного 

развития: взгляд с периферии Ближнего Севера / А. В. Дмитриев, В. В. Воронов. 

– Текст : непосредственный // Мир России : социология, этнология. – 2017. – Т. 

26, № 4. – С. 169–181. – Рец. на кн.: Потенциал Ближнего Севера: экономика, 

экология, сельские поселения : к 15-летию Угорского проекта / под редакцией Н. 

Е. Покровского, Т. Г. Нефедовой. Москва : Логос, 2014. 200 с. 

2. Волосова, Н. Ю. [Рецензия] / Н. Ю. Волосова. – Текст : 

непосредственный // Вестник Удмуртского университета. Серия: Экономика и 

право. – 2017. – Т. 27, вып. 4. – С. 150–151. – Рец. на кн.: Уголовно-правовая 

охрана экологической безопасности и экологического правопорядка / А. С. 

Лукомская. Москва : Юрлитинформ, 2017. 181 с. 

 

http://academymanag.ru/journal/Yanina_Fedoseeva_2.pdf
https://pedsovet.org/beta/article/matematika-16


Неопубликованные документы 
 

Диссертация и автореферат диссертации 

При указании науки, в области которой защищена диссертация, можно 

использовать сокращения, но они должны соответствовать стандарту ГОСТ 

Р 7.0.12 – 2011. Например: дис. … канд. филол. наук; дис. … д-ра филос. наук. 

Или писать полностью: диссертация … кандидата физико- математических 

наук. 

1. Аврамова, Е. В. Публичная библиотека в системе 

непрерывного библиотечно- информационного образования : специальность 

05.25.03 «Библиотековедение, библиографоведение и книговедение» : дис. … 

канд. пед. наук / Аврамова Елена Викторовна ; Санкт-Петербургский 

государственный институт культуры. – Санкт- Петербург, 2017. – 361 с. – Текст : 

непосредственный. 

2. Величковский, Б. Б. Функциональная организация рабочей 

памяти : специальность 19.00.01 «Общая психология, психология личности, 

история психологии» : автореф. дис. … д-ра псих. наук / Величковский Борис 

Борисович ; МГУ им. М. В. Ломоносова. – Москва, 2017. – 44 с. – Текст : 

непосредственный. 

 

Аудиоиздания 
 

1. Лермонтов, М. Ю. Герой нашего времени : роман : 

[аудиокнига] / М. Ю. Лермонтов ; читает И. Басов. – Москва : Звуковая книга, 

2007. – 1 CD-ROM (6 ч 55 мин). – Загл. с титул. экрана. – Формат записи: MP3. – 

Устная речь : аудио. 

2. Карамзин, Н. М. История государства Российского : от 

Рюрика до Иоанна Васильевича : тома 1–9 : [аудиокнига] / Н. М. Карамзин ; 

читают Д. Напалков, Е. Чубарова. – Москва : 1С- Паблишинг, 2011. – 1 

DVD-ROM (73 ч 30 мин). – Загл. с титул. экрана. 
– Формат записи: MP3. – Устная речь : аудио. 

3. «Аквариум», рок-группа (Санкт-Петербург). Архангельск / 

«Аквариум». – Москва : Мистерия звука, 2011. – 1 СD DA. – Загл. с титул. 

экрана. – CD-M+180-2. – Музыка : аудио. 

 

Видеоиздания 

 Иваново детство : художественный фильм по мотивам рассказа В. Богомолова 

«Иван» / авторы сценария: В. Богомолов, М. Папава ; режиссер-постановщик 

А. Тарковский ; в ролях: Н. Бурляев, В. Зубков, Е. Жариков [и др.] ; киностудия 

«Мосфильм». – Москва : Киновидеообъединение «Крупный план», 2007. – 1 

DVD-ROM (1 ч 30 мин) : черно-белый, зв. – Загл. с титул. экрана. – Фильм 

вышел в 1962 г. – Изображение : видео. 

1. Планета обезьян. Война : [художественный фильм] / 

режиссер М. Ривз ; в ролях: В. Харрельсон, С. Зан, К. Карин [и др.]; 

киностудия «20th Century Fox». – Москва : НД Плэй, 2018. – 3 3D Blu- 

ray (140 мин) : цв., зв. – Загл. с титул. экрана. – Фильм вышел в 2017 г. 
– Изображение : видео. 

2. Просмотрено военной цензурой : [документальный фильм] 



/ режиссер-постановщик: Р. Фокин ; автор сценария: А. Овчинников; в фильме 

снимались: А. Миклош, А. Гринев, А. Овчинников, М. Овчинникова. – Москва : 

Русский Исторический Канал, 2010. – 1 CD- ROM (25 мин) : цв., зв. – Формат 

изобр.: avi. – Загл. с титул. экрана. – Изображение : видео. 

3. В доме (Dans la maison) [художественный фильм]/ режиссер 

Франсуа Озон ; в ролях: Фабрис Лукини, Эрнст Умоер, Кристин Скотт 

Томас ; киностудия «Mandarin Films». Франция. – 2012. // ivi.ru : сайт. – 

2020. – URL: https://www.ivi.ru/watch/88884 (дата обращения : 

27.01.2020). 

 

 
 

Мультимедийные электронные издания 
 

1. Романова, Л. И. Английская грамматика : тестовый 

комплекс / Л. Романова. – Москва : Айрис : MagnaMedia, 2014. – 1 CD- 

ROM. – (Океан знаний). – Загл. с титул. экрана. – Текст. Изображение. 

Устная речь : электронные. 

2. Окружающий мир : 1-й класс : [электронное учебное 

пособие]. – Москва : 1С, 2016. – 1 CD-ROM : зв., цв. – Загл. с титул. 

экрана. – Текст. Изображение. Устная речь : электронные. 

 

Иллюстрации 
 

… бумажные 

1. Кустодиев, Б. М. Портрет Ирины Кустодиевой с собакой 

Шумкой, 1907 : холст, мас-ло / Б. М. Кустодиев (1878–1927) ; Межрегиональная 

общественная организация «Центр духовной культуры» (подготовка 

изображения). – Самара : Агни, 2001. – Цв. офсет ; 42х30 см. – Изображение : 

непосредственное. 

 Ратнер, Л. Н. Дорогой великой скорби : памяти новомучеников : [комплект 

репродукций графических работ] / Лилия Ратнер ; автор статьи И. Языкова. – 

Москва : МХК «Осанна», 2017. – 1 папка : ил., цв. ил. ; 30х22 см. – Изображение 

: непосредственное. 

2. Литературная Москва 100 лет  назад  : 

календарь : 2017 / авторы-составители: О. Лекманов, Ф. 

Лекманов ; художественное оформление: А. Рыбаков. – Москва : Б.С.Г. 

– Пресс, 2016. – [25] с. : ил., цв. ил. ; 59х43 см. – Изображение : 

непосредственное. 
… электронные 

1. Неизвестный художник. Портрет царя Алексея 

Михайловича : с гравюры К. Мейсенса (1646 - ?) для книги 

«HistoriadiLeopoldocaesare» : холст, масло. – Санкт-Петербург : Романовская 

галерея, 1926. - 126х95 см. – Изображение : электронное // Виртуальный Русский 

музей : сайт. – URL : 

https://rusmuseumvrm.ru/data/collections/painting/17_19/neizvestniy_hu 

dozhnik_portret_carya_alekseya_mihaylovicha_zh_3988/ (дата 

обращения: 15. 09. 2019). 

http://www.ivi.ru/watch/88884
https://rusmuseumvrm.ru/data/collections/painting/17_19/neizvestniy_hudozhnik_portret_carya_alekseya_mihaylovicha_zh_3988/
https://rusmuseumvrm.ru/data/collections/painting/17_19/neizvestniy_hudozhnik_portret_carya_alekseya_mihaylovicha_zh_3988/


2. Чистяков, П. Патриарх Гермоген в темнице отказывает 

полякам подписать грамоту, 1860 : холст, масло / П. Чистяков. – 

Санкт-Петербург : Научно-исследовательский музей Российской Академии 

художеств; CULTOBZOR, 2015. – 175x217 см. – Изображение : электронное // 

CULTOBZOR : обзор художественных выставок в Москве : сайт. – URL : 

http://cultobzor.ru/2015/02/pavel- chistyakov-gallery/11-957/ (дата обращения: 15. 

09. 2019). 

 

4 ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ ВКР 

 
4.1 Технические требования к оформлению текста ВКР 

 

Текстовая часть ВКР должна быть оформлена печатным текстом на белой бумаге 

формата А4 с одной стороны с полуторным интервалом, тип шрифта Times New 

Roman, цвет шрифта черный, размер шрифта кегль 14. При оформлении отзыва, 

реферата, таблиц допустимо использовать 12-й шрифт с одинарным интервалом 

с целью сокращения объема текста. 
Текст ВКР следует печатать, соблюдая следующие размеры полей: левое 

25. 30 мм, правое – 10 мм, верхнее и нижнее – 20 мм, а также 

отступ первой (красной) строки – 1,25 мм, выравнивание по шириёне. Страницы 

ВКР следует нумеровать арабскими цифрами в центре нижней части листа 

соблюдая сквозную нумерацию по всей работе. Титульный лист и задание 

включают в общую нумерацию страниц ВКР. Номера страниц на титульном 

листе и задании не проставляют (нумерация начинается с отзыва руководителя). 

Заголовки разделов и пунктов – печатаются с абзацного отступа. Разделы 

печатаются прописными буквами (большими), пункты – с прописной заглавной 

буквы. Каждый раздел должен иметь порядковый номер, обозначенный 

арабскими цифрами без точки. Номер пункта – двойной, состоит из номера 

раздела и пункта, разделенных точкой – 1.2,1.3, и т. д. В конце номера пункта 

точка не ставится. 

Расстояние между заголовком раздела, пункта и текстом должно быть равно 

полуторному интервалу. Между текстом первого пункта (параграфа) и названием 

второго следует два полуторных интервала. 

В таблицах используется шрифт № 12 (и шапка, и содержание таблицы), все 

таблицы печатаются через одинарный интервал. 

При перечислении в тексте можно использовать только один тип маркера – 

маркер с чертой: 

− текст; 

− текст; 

− текст. 

Либо сквозную нумерацию: 

1) 

2) 

3) 

 

Ссылки на источники оформляются в квадратных скобках [1, с. 45–46] для 

http://cultobzor.ru/2015/02/pavel-chistyakov-gallery/11-957/
http://cultobzor.ru/2015/02/pavel-chistyakov-gallery/11-957/


печатных изданий и электронных текстов с указанием страниц, 

соответствующих печатным текстам [17] – для электронных текстов без указания 

страниц. 

4.2 Оформление таблиц и рисунков 

 
Текст таблицы печатается 12-м шрифтом, через одинарный интервал. 

Наименование таблицы следует помещать над таблицей слева, без абзацного 

отступа в одну сроку с ее номером через тире. 

 

Образец оформления таблицы: 

 

Таблица 1 – Название таблицы (если таблица расположена в тексте раздела 

ВКР) 

Таблица А.1 – Название таблицы (если таблица расположена в ПРИЛОЖЕНИИ 

А) 

 
Заголовки граф 

Подзаголовки 
граф 

Подзаголовки граф ........... 

   

 

Таблицу с большим числом строк допускается переносить на другой лист. При 

переносе части таблицы на другой лист слева пишут слова 

«Продолжение таблицы» и указывают ее номер. Таблицы каждого приложения 

обозначают отдельной нумерацией с добавлением перед цифрой обозначения 

приложения «Таблица А.3». То же относится и к рисункам (н-р: рисунок Б.2). 

Для таблиц и рисунков используется сквозная нумерация (Таблица 1,2,3 и т.д.). 

Ссылки на таблицы и рисунки даются в контексте предложения, например: как 

указано на рисунке 6, или в круглых скобках с маленькой буквы (таблица 2, 

рисунок 3). 

Иллюстрации в тексте должны иметь наименование, например: 

«Рисунок 2 – Схема алгоритма» (при сквозной нумерации в тексте) или 

«Рисунок А.2 – Схема алгоритма» (при нумерации рисунков в Приложении). 

Слово «рисунок», его номер и наименование помещается ниже изображения 

симметрично иллюстрации, т.е. по центру. 
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Образец оформления рисунка 

Если рисунок расположен в тексте раздела ВКР: 
 

 

Рисунок 3 – Наиболее исследуемые темы по запросу «Гарри Поттер» на сайте 

eLIBRARY 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Рисунок 5 – Динамика публикаций исследований по запросу «Harry Potter» 

на сайте BASE 
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Если рисунок расположен в ПРИЛОЖЕНИИ А: 
 

 

Рисунок А.1 – Манга О. Тэдзуки «Преступление и наказание». 

Эпизод «Порфирий пришёл в комнату Раскольникова» 

 

Примечание: за выполнение технических требований к оформлению ВКР 

отвечает студент! Научный руководитель, проводит проверку на соответствие 

техническим требованиям перед подготовкой итогового варианта работы к 

передаче на проверку нормоконтролеру кафедры. 

 
4.3 Требования к тексту и файлу ВКР, представляемых для 

проверки в системе «Антиплагиат.Вуз» 

 

1) Название файла с текстом ВКР должно быть 

сформировано по форме: Фамилия_Группа (например: Иванов_ИФб- 

17-2). 
2) Файл ВКР предоставляется в электронном виде в форматах 

.doc, .docx. Объем файла не должен превышать 20 Мб. 

3) Для проверки на плагиат студент предоставляет текст ВКР, 

содержащий следующие элементы: титульный лист, задание, реферат, 

содержание и текст исследования, список использованных источников. 

На антиплагиат не проверяется ТОЛЬКО РЕЦЕНЗИЯ. Данный 

вариант ВКР в дальнейшем будет размещен без изменения в ЭБС МГТУ. 

4) Представляемый файл должен быть проверен на наличие 

вирусов. 



5) Работы, не соответствующие данным требованиям, на 

проверку не принимаются! 

Рекомендуемые бесплатные интернет-ресурсы для проверки текста ВКР на 

плагиат: https://text.ru/, www.antiplagiat.ru (оба приближены к вузовской системе, 

но процент уникальности всегда завышен на 15-20 %). Платный вариант 

www.antiplagiat.ru (одна проверка с подробным отчетом) полностью 

соответствует системе антиплагиат-вуз. 

6) ВКР считается прошедшей проверку на плагиат с 

положительным результатом, если она соответствует следующим 

условиям: 

− ВКР обучающихся по программам бакалавриата – не 

менее 50 % оригинального текста; 

− ВКР обучающихся по программе магистратуры – не 

менее 60 % оригинального текста. 

3.4 Комплектация ВКР для размещения в электронно-библиотечной 

системе МГТУ им. Г.И. Носова 

После прохождения процедур нормоконтроля, проверки на объем заимствования 

и допуска к защите студент готовит сопроводительные документы для 

размещения работы в электронно-библиотечной системе (ЭБС) МГТУ: 

− разрешение от обучающегося на выкладку текста работы 

оформленное студентом по форме приложения И (вкладывается в 

печатный вариант ВКР); 

− CD-диск с информацией, скомплектованной по файлам: 

1) Описание работы, составленное в форме таблицы: 
 

Институт  

Выпускающая кафедра  

Уровень образования (бакалавриат, специалитет, 

магистратура) 
 

Год защиты  

Группа  

ФИО автора  

Тема ВКР  

ФИО научного руководителя  

Ключевые слова  

Аннотация (3 предложения)  

Объем работы в стр. общий – с приложениями  

Наименование файла с таблицей оформляется по форме: 

Иванова_описание ВКР_ИФм-18-2. 

2) Текст ВКР в формате pdf. Название файла с текстом ВКР 

должно быть сформировано по форме: ФамилияИО_Название ВКР 

Пример названия файла: АнисимоваЕА._Русская литература в Японии: проблемы 

художественной имагологии 

https://text.ru/
http://www.antiplagiat.ru/
http://www.antiplagiat.ru/


СД-диск с необходимыми файлами вкладывается в конверт, который 

«вшивается» в файле в конце работы.  Конверт должен быть подписан: ФИО 

обучающегося, ФИО научного руководителя, тема ВКР. Допустимо приклеить на 

конверт уменьшенную копию титульного листа (без подписей). Обращаем 

внимание магистров: при записи на диск ВКР (в pdf формате) в состав 

работы нужно ВКЛЮЧИТЬ РЕЦЕНЗИЮ после титула, ее не нумеровать. 

При отсутствии рецензии в составе работы 

ВКР не будет принята. 
 

 

5 РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ЗАЩИТЕ ВКР 

 
Процедура защиты. За 1–2 месяца до даты защиты нужно пройти 

предварительное обсуждение ВКР на выпускающей кафедре. К этому моменту 

должна быть ясна хотя бы предварительная структура ВКР, составлен 

библиографический список, ясны общие направления исследования и 

концепция работы. В течение 5–7 минут на заседании кафедры студент должен 

изложить свою концепцию. 

За 2–3 недели до защиты ВКР должна быть завершена и отдана на прочтение 

внешнему рецензенту (для магистрантов). Отзыв в письменной форме, 

заверенный печатью по месту работы рецензента, должен быть предоставлен 

обучающемуся и его научному руководителю за 5–7 дней до защиты. 

Согласно СМК-О-ПВД-149-18 (Положение по виду деятельности) Электронное 

портфолио обучающегося, пункт 4.7, обучающийся обязан представить 

портфолио на государственной итоговой аттестации в форме демонстрации 

реальных достижений, подтверждающих освоение обучающимися 

общепрофессиональных и профессиональных компетенций, согласно 

требованиям ФГОС по специальности (направлению подготовки). В пункте 4.8 

подчеркивается, что портфолио учитывается при выставлении оценки за 

выпускную квалификационную работу при государственной итоговой 

аттестации. Прежде всего членам Государственной экзаменационной комиссии 

необходимо предоставить доказательства достижений в 

научно-исследовательской деятельности: наличие публикаций в научном 

(учебно-научном, учебно-методическом) международном, всероссийском или 

региональном издании, в издании университета или иной организации. 

Бакалавры и магистранты, обучающиеся по направлениям 45.03.01 и 

45.04.01 в МГТУ им. Г.И. Носова, имеют уникальную возможность принимать 

участие в ежегодной Международной конференции «Мировая литература 

глазами современной молодежи. Цифровая эпоха», организуемой на базе 

кафедры языкознания и литературоведения института гуманитарного 

образования, и публиковать свои научные статьи. 

Публикации свидетельствуют об официальном признании научных результатов 

выпускной квалификационной работы, поэтому наличие статей желательно 

указывать во Введении. Например: 

«Материалы исследования были апробированы на международной молодежной 



научно-студенческой конференции «Мировая литература глазами современной 

молодежи. Цифровая эпоха» в 2019 г. На основе доклада опубликована статья 

«Способы создания персонажа Николай Гоголь в манге “Великий из бродячих 

псов”» (В сборнике: «Мировая литература глазами современной молодежи. 

Цифровая эпоха. Сборник материалов V международной молодежной 

научно-практической конференции. Под редакцией С.В. Рудаковой». 

Магнитогорск, 2019. С. 274- 279). 

Материалы исследования были апробированы на международной молодежной 

научно-студенческой конференции «Студент и наука (гуманитарный цикл)» в 

2020 г. На основе доклада опубликована статья 

«Способы создания персонажа Александр Пушкин в манге “Великий из 

бродячих псов”» («Студент и наука (гуманитарный цикл) – 2020: материалы 

международной студенческой научно-практической конференции: 

[Электронный ресурс]: научное издание / гл. ред. Надежда Николаевна 

Макарова;   отв.   ред.   Маргарита   Сергеевна   Закамалдина;   ФГБОУ   

ВО 

«Магнитогорский государственный технический университет им. Г. И. 

Носова». – Электронный текстовые дан. (12,21 Мб). – Магнитогорск: ФГБОУ 

ВПО «МГТУ», 2020. – 1 электрон. Опт. диск (CD-R). – С. 1217- 1222)». 

На защите   выпускник озвучивает основные   тезисы   своей   работы в 

течение 5-7 минут. Затем отвечает на вопросы присутствующих. После этого 

выступает официальный рецензент (либо за его отсутствием отзывы 

озвучиваются председателем комиссии). После выступления рецензента 

обучающийся выступает с ответами на замечания и пожелания рецензента. 

Для сообщения обучающемуся предоставляется не более 10 минут. 

Сообщение по содержанию ВКР должно сопровождаться презентацией с 

раздаточным материалом для членов ГЭК. В ГЭК могут быть предоставлены 

также другие материалы, характеризующие научную и практическую ценность 

выполненной ВКР, – печатные статьи с участием выпускника по теме ВКР, 

документы, указывающие на практическое применение ВКР и т.п. 

 

В выступлении должны быть четко обозначены результаты, полученные в ходе 

исследования, отмечена теоретическая и практическая ценность полученных 

результатов. 

 

План защитной речи (ВКР) 

1. Обращение к председателю и членам государственной экзаменационной 

комиссии. Озвучивание темы ВКР. 

2. Небольшое вступление, объясняющее выбор темы, ее актуальность и 

новизну. Материал исследования – факультативно. 
3. Цель работы. Задачи – факультативно. 

4. Перечисление методов исследования. 

5. Описание структуры ВКР. Резюме-описание того, что было исследовано, 

к каким выводам пришли и т. п. 
6. Перспективы исследования темы. 



7. Этикетная формула вежливого завершения доклада. 

 

Комментарии 

1) Речь должна быть написана правильным литературным языком и 

представлять собой связный научный текст. 

2) Объем речи – 2 страницы через 1,5 интервала 14 шрифтом, что 

соответствует 5 минутам произнесения речи. 
3) Речь на защите читается. 

 

Пример речи на защите. ВКР выполнена студенткой гр. ИФб-16-1 Марией 

Сергеевной Давыденко (научный руководитель – доктор филологических наук, 

доцент кафедры языкознания и литературоведения Т. Б. Зайцева). Речь 

сопровождается презентацией. 

 

1 слайд. Уважаемые члены государственной аттестационной комиссии! 

Представляю вашему вниманию выпускную квалификационную работу на 

тему: «Японская манга: особенности литературной коммуникации». 

2 слайд. Целью данной выпускной квалификационной работы является 

исследовать особенности литературной коммуникации японской манги на 

материале классических и современных произведений этого жанра. 

Для достижения цели был выполнен ряд задач: изучить научную литературу по 

заданной теме, определить понятие манги, рассмотреть особенности 

литературной коммуникации манги, рассмотреть мангу Осаму Тэдзуки 

«Преступление и наказание» как рецепцию литературного источника (роман Ф. 

М. Достоевского), выявить особенности литературной коммуникации 

современной японской манги «Великий из бродячих псов», проанализировать 

систему персонажей современной японской манги с точки зрения рецепции 

литературных героев (четырех русских персонажей – Федора Достоевского, 

Николая Гоголя, Александра Пушкина и Ивана Гончарова). 

Объектом нашей выпускной квалификационной работы были выбраны 

классическая манга Осаму Тэдзуки «Преступление и наказание» и современная 

манга «Великий из бродячих псов» как наиболее репрезентативные, на наш 

взгляд, образцы жанра. 

3 слайд. 1 ОСОБЕННОСТИ ЛИТЕРАТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ 

ЯПОНСКОЙ МАНГИ 

В первой главе мы приходим к выводу, что в манге основа литературной 

коммуникации, триада: Автор → Текст → Читатель, меняется на Мангака→ 

Манга → Читатель. Манга – это одновременно литературное произведение 

и форма изобразительного искусства. Мангака – художник, который рисует 

мангу, японские черно-белые комиксы. В настоящее время манга и аниме 

активно развиваются, становясь популярными далеко за пределами своей 

родины. 

4 слайд. 2 ХУДОЖЕСТВЕННОЕ СВОЕОБРАЗИЕ МАНГИ ОСАМУ 

ТЭДЗУКИ «ПРЕСТУПЛЕНИЕ И НАКАЗАНИЕ»: РЕЦЕПЦИЯ 

ЛИТЕРАТУРНОГО ИСТОЧНИКА 



 

Вторая глава посвящена исследованию художественного своеобразия манги 

основоположника жанра Осаму Тэдзуки «Преступление и наказание» как 

рецепции одноименного романа Ф.М. Достоевского. 

5 слайд. Манга «Преступление и наказание» вышла в 1953 году, это 

уникальное произведение, написанное по мотивам романа-предсказания Ф. 

М. Достоевского. С одной стороны, истоки символики манги Тэдзуки надо 

искать в художественном мире Достоевского (например, символические 

образы порога, лестницы, Сенной площади, символика цвета), а с другой 

стороны, манга строится на традиционных японских визуальных символах 

(особенности прорисовки носа, глаз, пространства, способов выражения слов 

и мыслей, символика цвета и т.д.). 

Тэдзука сумел передать дух романа Ф. М. Достоевского несмотря на то, что 

полностью изменил внешний вид героев, сократил их количество, убрал лишние 

для визуального искусства действия, перестроил композицию произведения и 

финал манги. Он очень надеялся, что после его творчества японцы захотят 

познакомиться с русским произведением и даже прочитать оригинал романа, а 

через несколько лет мангу «Преступление и наказание» Осаму Тэдзуки начали 

изучать в школах. 

6 слайд. 3 СИСТЕМА ПЕРСОНАЖЕЙ СОВРЕМЕННОЙ 

ЯПОНСКОЙ МАНГИ «ВЕЛИКИЙ ИЗ БРОДЯЧИХ ПСОВ»: 

ОСОБЕННОСТИ ЛИТЕРАТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ 

В третьей главе рассматриваются особенности литературной коммуникации 

манги «Великий из бродячих псов», которая написана Кафкой Асагири и 

проиллюстрирована Санго Харукавой. Издается с 2012 года по сей день. 

7 слайд. Почти все герои манги «Великий из бродячих псов» носят имена 

знаменитых поэтов и писателей XIX-XX веков. К примеру, персонажи с 

именами русских авторов: Федор Достоевский, Александр Пушкин, Николай 

Гоголь, Иван Гончаров. Иностранные авторы представлены персонажами 

Агатой Кристи, Марком Твеном, Эдгаром Алланом По, Артюром Рембо, 

Рюноске Акутагавой и многими другими. 

Авторы явно не собирались делать персонажей максимально схожих на своих 

прототипов. У реальных писателей они заимствовали какую-нибудь 

особенность, изюминку, потому что главной целью было привлечь своих фанатов 

к творчеству классиков 19 века. Сблизить Японию с Россией и Америкой. 

Показать, что в разных странах мира существуют настоящие шедевры 

литературы. А для того, чтобы привлечь большую аудиторию и призвать ее 

начать увлекаться чтением не только манги и отечественной литературы, но и 

познакомиться с произведениями других стран, мангака решил взять имена 

знаменитых писателей. Он хотел, чтобы его творение стало популярным, а не 

потерялось в сотнях одинаковых манг. Выбранный подход принес большой 

успех, потому что «Великий из бродячих псов» издается уже 8 лет, и читатели с 

нетерпением ждут продолжения. На данный момент в манге почти 20 томов. 

Благодаря популярной манге все больше и больше читателей интересуются 

литературой и биографией писателей других 



 стран, тем самым доказывая, что Кафка Асагири не прогадал, выбрал верную 

стратегию литературной коммуникации. 

Большое отличие литературной коммуникации манги в том, что писатель 

общается с читателями только через свой текст. Все, что должен понять читатель, 

он поймет через описание характера героя произведения или же природы. Но при 

чтении манги диалог между автором и читателем немного меняется: мангака 

общается со своими поклонниками не только через текст, но и через изображение. 

Чтобы донести ту или иную мысль, автор прибегает к традиционным или 

оригинальным символам, которые облегчают работу, ведь не нужно много 

описывать характер персонажа, хватит и того, что мангака изобразит на 

нескольких страничках героя узнаваемой ситуации. Зная значение символов, 

читатели могут понять, какой же перед ними герой. Литературная коммуникация 

манги во многом определяется тем, что перед нами произведение, 

представляющее собой синтез вербального и визуального искусств. 

Поклонники (читатели) продолжают вносить свой вклад в развитие 

манга-культуры. К примеру, каждые полгода в крупных городах всего мира 

проходят различные косплей-фестивали. В Японии косплей – это 

перевоплощение человека в любимого персонажа из аниме или манги, которое 

заключается в том, чтобы купить или сшить самому костюм, нанести правильный 

макияж, отыграть характер персонажа, его пластику тела и мимику, многие 

перенимают особенности поведения героя, устраивают совместные фотосессии. 

Манга становится основой новой субкультуры, порождая новые формы 

массового искусства. 
Спасибо за внимание! Готова ответить на ваши вопросы! 

 



 

6 ЗАДАНИЯ ДЛЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ 

 

Задание №1 

 

Вопросы по ГОСТу Р 7.0.100-2018 

 

1. Расскажите, что такое «знаки предписанной пунктуации»: 

- какую роль они выполняют в библиографическом описании, 

- какие знаки могут использоваться в предписанной пунктуации, 

- какой знак предписанной пунктуации ставится перед каждой, кроме 

первой, областью описания, 

- как отличить знак предписанной пунктуации от обычного знака 

препинания, 
- у каких знаков предписанной пунктуации ставится только один пробел 

26. после этих знаков, 

- как расставляются знаки, если рядом оказываются грамматический 

знак и знак предписанной пунктуации? 

2. Что является источником информации для библиографического 

описания? Какой элемент ресурса является главным источником? Где брать 

информацию об издании, если в самом ресурсе её недостаточно? 

С помощью каких знаков в библиографическом описании оформляют 

информацию, добытую не с титульного листа, а с помощью анализа ресурса в 

целом или заимствованную из источников вне ресурса? 

2. Расскажите, в каких случаях в   библиографических описаниях можно 

использовать сокращения и по каким правилам: 
- каким ГОСТам должны соответствовать сокращения? 

- что является главным условием сокращения слов? 

- в каких областях библиографического описания нельзя использовать 

сокращения? 
- где еще нельзя сокращать слова? 

- какие вы можете назвать унифицированные формы сокращений? 

4. Где в библиографическом описании используются прописные 

(заглавные) буквы? 

5. Какие числительные приводят в библиографическом описании с 

наращением окончаний, а какие – без него? В каком случае порядковые 

числительные приводятся без наращения окончаний? 

6. С помощью какого знака предписанной пунктуации оформляются 

сведения, относящиеся к заглавию (учебное пособие, сборник упражнений, 

монография и т. п.)? 

7. Внимательно изучите «Примеры библиографических записей» в 

Приложении А и сделайте вывод: сколько авторов указывается после 



порядкового номера издания в списке источников, если этих авторов 

несколько? Где приводятся фамилии остальных авторов? 

8. Что такое «сведения об ответственности»? 

9. Какой предписанный знак предшествует первым сведениям об 

ответственности, а какой – последующим? 

10. Какие сведения об ответственности приводятся после знака /, если 

сведения об авторах в издании отсутствуют? 

11. Каково максимальное количество авторов, указываемых после знака 

/? Как оформляются авторы после /, если их пять и более? 

12. В каком случае книга описывается по заглавию, а не по автору? Где в 

таком случае указываются авторы? 

13. Расскажите правила описания сборников, не имеющих общего 

заглавия. 

14. Являются ли сведения об издании (порядковый номер издания, 

характер издания) обязательным элементом? Как они оформляются? 

15. Расскажите основные правила оформления места издания и издателя. 

Как оформляются сведения о месте публикации и издателе, если их 

несколько? Что пишется в библиографическом описании, если место издания 

или издатель неизвестны? 

16. Являются ли сведения об объеме (количество страниц) 

обязательными? 
17. Является ли номер выпуска многочастного ресурса обязательным? 

18. Какие сведения в библиографическом описании приводятся для 

электронных ресурсов сетевого распространения (сайтов, электронных 

библиотек и т. п.)? 

19. Является ли «Международный стандартный номер» ISBN (для книг) и 

ISSN (для журналов, газет и др. сериальных изданий) обязательным 

элементом библиографического описания? 

20. Что такое «вид содержания» и «средство доступа»? Приведите 

примеры. 

Внимательно изучите «Примеры библиографических записей», приведенные в 

Приложении А, и сделайте вывод: где у монографий и у статей указываются вид 

содержания и средство доступа? 

21. Расскажите основные правила описания многочастного 

монографического ресурса (собрания сочинений и т. п.) 

22. Какие сведения обязательно указываются в библиографическом 

описании сериального ресурса (журнала, газеты и т. п.)? 

23. Какие сведения являются обязательными при библиографическом 

описании составной части ресурса (например, статьи)? По какой схеме их 

приводят, какие знаки предписанной пунктуации между частями описания 

используют? 

Задание №2 
 



Тест по библиографии 

 

Вопрос 1. Библиография – это 

1) совокупность сведений о документах различных видов; 

2) специальный отдел библиотеки; 

3) информационная инфраструктура, обеспечивающая 

подготовку, распространение и использование библиографической 

информации; 

4) раздел языкознания; 

5) профессия. 

 
Вопрос 2. Какую функцию библиографическое описание не выполняет: 

1) систематизировать информацию о документах, 

2) найти пользователю нужный документ; 

3) дать возможность идентифицировать документы и использовать 

их в процессе работы; 
4) удовлетворить потребности пользователей в информации, 

5) распространить данные о документах, чтобы расширить 

возможности их дальнейшего использования. 

 

Вопрос 3. Почему в современном обществе возрастает роль документов? 

Среди предложенных ниже вариантов ответа найдите один 

неправильный: 

1) потому что появились новые возможности в сфере 

информационных технологий; 

2) потому что развиваются наука и техника; 

3) потому что увеличивается объём знаний; 

4) потому что падает уровень образования людей; 

5) потому что формируется глобальное информационное 

пространство. 

 

Вопрос 4. Найдите среди приведённых ниже ГОСТов такой, который вам не 

понадобится при написании ВКР: 
 

1) ГОСТ Р 7.0.100-2018 «Библиографическая запись. 

Библиографическое описание» (общие требования и правила 

составления); 

2) ГОСТ Р 7.0.5-2008 «Библиографическая ссылка» (правила 

оформления библиографических ссылок); 

3) ГОСТ Р 7.0.12-2011 «Библиографическая запись. 

Сокращение слов и словосочетаний на русском языке»; 



4) ГОСТ 7.32-2001 «Отчет о научно-исследовательской 

работе. Структура и правила оформления». 

5) ГОСТ 7.11-2004 «Библиографическая запись. Сокращение 

слов и словосочетаний на иностранных европейских языках». 

 

Вопрос 5. Среди приведенных ниже библиографических записей 

найдите ту, которая оформлена по устаревшему ГОСТу 7.1-2003: 
 

1) Правительство Российской Федерации : официальный сайт. – 

Москва. – Обновляется в течение суток. – URL: http://government.ru (дата 

обращения: 19.02.2018). – Текст : электронный. 

 

2) Брёкерс, М. «Мы хорошие» : точка зрения человека, понимающего 

Путина, или Как средства массовой информации манипулируют нами / М. 

Брёкерс, П. Шрайер ; [перевод с немецкого Я. М. Элькина]. – Москва : 

РОССПЭН, 2017. – 134, [1] с. – Перевод изд.: Wir sind die guten / Mathias 

Bröckers, Paul Schreyer. Westend, 2014. – ISBN 978- 5-906594-09-9. – Текст : 

непосредственный. 

 

3) Лесоводство [Текст]: справочное учебное пособие к курсовому 

проектированию / З.В. Ерохина, Н.Г. Спицына, Н.П. Гордина. – 

Красноярск: Изд-во СибГТУ, 2001. - 172 с. - ISBN 5-8173-0004-4. 

 

4) Стругацкий, А. Н. Полдень, XXII век ; Страна багровых туч ; Путь 

на Амальтею / Аркадий и Борис Стругацкие. – Москва : АСТ, 2017. 

– 699, [1] с. – (Звезды советской фантастики). – ISBN 978-5-17-105750-3 (в пер.). – 

Текст : непосредственный. 

 

5) Карамзин, Н. М. История государства Российского : от Рюрика до 

Иоанна Васильевича : тома 1–9 : [аудиокнига] / Н. М. Карамзин ; читают Д. 

Напалков, Е. Чубарова. – Москва : 1С-Паблишинг, 2011. – 1 DVD- ROM (73 

ч 30 мин). – (1С: Аудио-книги). – Загл. с титул. экрана. – Формат записи: 

MP3. – Устная речь : аудио. 

 

Вопрос 6. Сколько областей содержится в библиографическом описании по 

новому ГОСТу? 

 

1) 8; 

2) 7; 

3) 10; 

4) 11; 

5) 9. 

 

Вопрос 7. Какой из указанных ниже знаков не используется в качестве предписанного в 

библиографическом описании? 
 

1) точка; 

http://government.ru/


2) точка и тире; 

3) квадратные скобки; 

4) вопросительный знак; 

5) многоточие. 

 

Вопрос 8. Перед каким(и) из предписанных знаков не ставится пробел? 

1) перед точкой и запятой; 

2) перед точкой с запятой и скобками; 

3) перед многоточием; 

4) перед / и //; 

5) перед знаком + 

 
Вопрос 9. Какой элемент ресурса из перечисленных ниже не является 

главным источником информации для библиографического описания? 

1) этикетка; 

2) наклейка; 

3) титульный экран; 

4) титульный лист и его оборот; 

5) обложка. 

 
Вопрос 10. Какое из приведенных ниже сокращений не соответствует 

ГОСТу Р 7.0.12-2011? 

1) ин-т; 

2) стр. при обозначении страницы; 

3) изд-во; 

4) об-ние; 

5) предисл. 

 

Вопрос 11. В какой из приведенных ниже библиографических записей допущена 

ошибка в употреблении прописной буквы? 
 

1) Лермонтов, М. Ю. Герой нашего времени : роман : 

[аудиокнига] / М. Ю. Лермонтов ; читает И. Басов. – Москва : Звуковая 

книга, 2007. – 1 CD-ROM (6 ч 55 мин). – Загл. с титул. экрана. – Формат 

записи: MP3. – Устная речь : аудио. 

2) Каменский, П. П. Труды по истории изобразительного 

искусства : художественная критика / П. П. Каменский ; составитель, 

автор вступительной статьи и примечаний Н. С. Беляев ; Библиотека 

Российской академии наук. – Санкт-Петербург : БАН, 2017. – 215, [1] с. 

– Текст : непосредственный. 

3) Варламова, Л. Н. Управление документацией : Англо- 

русский аннотированный словарь стандартизированной терминологии / 

Л. Н. Варламова, Л. С. Баюн, К. А. Бастрикова. – Москва : Спутник+, 

2017. – 398 с. – Текст : непосредственный.Распределенные 

интеллектуальные информационные системы и среды : монография / А. 

Н. Швецов, А. А. Суконщиков, Д. В. Кочкин [и др.] ; Министерство 

образования и науки Российской Федерации, Вологодский 



государственный университет. – Курск : Университетская книга, 2017. – 

196 с. – Текст : непосредственный. 

4) Стругацкий, А. Н. Полдень, XXII век ; Страна багровых туч 

; Путь на Амальтею : [12+] / Аркадий и Борис Стругацкие. – Москва : АСТ, 2017. 

– 699, [1] с. – (Звезды советской фантастики). – Текст : непосредственный. 

 

Вопрос 12. В какой из приведенных ниже библиографических записей числительное 

(или числительные) записано (записаны) неверно: 
 

1) Голсуорси, Д. Сага о Форсайтах : [в 2 томах] / Джон 

Голсуорси ; перевод с английского М. Лорие [и др.]. – Москва : 

Время, 2017. – (Сквозь время). – Текст : непосредственный. 

2) Жукова, Н. С. Инженерные системы и сооружения : учебное 

пособие : в 3 частях / Н. С. Жукова, В. Н. Азаров ; Министерство 

образования и науки Российской Федерации, Волгоградский 

государственный технический университет. – Волгоград : ВолгГТУ, 

2017. – Текст : непосредственный. 

3) Карамзин, Н. М. История государства Российского : от 

Рюрика до Иоанна Васильевича : тома 1–9 : [аудиокнига] / Н. М. 

Карамзин ; читают Д. Напалков, Е. Чубарова. – Москва : 1С- 

Паблишинг, 2011. – 1 DVD-ROM (73 ч 30 мин). – (1С: Аудио- книги). 

– Загл. с титул. экрана. – Формат записи: MP3. – Устная речь 
: аудио. 

4) Лермонтов, М.Ю. Собрание сочинений. В 5-и томах. Т. 1. 

Стихотворения / М.Ю. Лермонтов. – Москва : Художественная 

литература, 1980. – 380 с. - Текст : непосредственный. 

 

Вопрос 13. Среди размещенных ниже описаний статей найдите одно с ошибкой. В чем 

заключается эта ошибка? 

 

1) Калинина, Г. П. Развитие научно-методической работы в 

Книжной палате / Г. П. Калинина, В. П. Смирнова. – Текст : 

непосредственный // Российская книжная палата: славное прошлое и 

надежное будущее : материалы научно-методической конференции к 

100-летию РКП / Информационное телеграфное агентство России 

(ИТАР-ТАСС), филиал «Российская книжная палата»; под общей 

редакцией К. М. Сухорукова. – Москва : РКП, 2017. – С. 61–78. 

2) Влияние психологических свойств личности на графическое 

воспроизведение зрительной информации / С. К. Быструшкин, О. Я. 

Созонова, Н. Г. Петрова [и др.]. – Текст : непосредственный // 

Сибирский педагогический журнал. – 2017. – № 4. 

– С. 136–144. 

3) Ивонина Л. И. Придворная жизнь в эпоху Карла II Стюарта 

/ Л. И. Ивонина // Вопросы истории. – 2010. – № 11. – С. 110–123. – 

Текст : непосредственный. 

4) Скрипник, К. Д. Лингвистический поворот и философия 

языка Дж. Локка: интерпретации, комментарии, теоретические 



источники / К. Д. Скрипник. – Текст : непосредственный // Вестник 

Удмуртского университета. Серия: Философия. Психология. 

Педагогика. – 2017. – Т. 27, вып. 2. – С. 139–146. 

5) Грязев, А. «Пустое занятие»: кто лишает Россию права вето в 

СБ ООН : в ГА ООН возобновлены переговоры по реформе Совета 

Безопасности / А. Грязев. – Текст : электронный // Газета.ru : [сайт]. – 

2018. – 2 февр. – URL: 

https://www.gazeta.ru/politics/2018/02/02_a_11634385.shtml  (дата 

обращения: 09.02.2018). 

 
 

Вопрос 14. В каждом из приведённых ниже описаний есть одна какая- либо 

ошибка. Назовите эти ошибки. (ISBN и ISSN здесь опущены) 

 
1) Стругацкий, А. Н. Полдень, XXII век ; Страна багровых туч 

; Путь на Амальтею / Аркадий и Борис Стругацкие. – М. : АСТ, 2017. – 699, [1] с. 

– (Звезды советской фантастики). – Текст : непосредственный. 

2) Калинина, Г. П., Смирнова, В. П. Развитие научно- 

методической работы в Книжной палате / Г. П. Калинина, В. П. 

Смирнова. – Текст : непосредственный // Российская книжная палата: 

славное прошлое и надежное будущее : материалы научно- 

методической конференции к 100летию РКП / Информационное 

телеграфное агентство России (ИТАР-ТАСС), филиал «Российская 

книжная палата»; под общей редакцией К. М. Сухорукова. – Москва : 

РКП, 2017. – С. 61–78. 

3) Грязев, А. «Пустое занятие»: кто лишает Россию права вето в 

СБ ООН : в ГА ООН возобновлены переговоры по реформе Совета 

Безопасности / А. Грязев. – Текст : электронный // Газета.ru : [сайт]. – 

2018. – 2 февр. – URL: 

https://www.gazeta.ru/politics/2018/02/02_a_11634385.shtml. 

4) Щербина, М. В. Об удостоверениях, льготах и правах : 

[ответы первого заместителя министра труда и социальной защиты 

Республики Крым на вопросы читателей газеты «Крымская правда»] / 

Марина Щербина ; [записала Н. Пупкова]. – Текст : непосредственный 
// Крымская правда. – 2017. – 25 нояб. (№ 217). 

5) Минкина, В. А. Участие службы информации в рекламной 

деятельности / А. Минкина, Н. В. Рудакова // Справочник 

информационного работника / ред. Р. С. Гиляревский, В. А. Минкина. – 

Санкт-Петербург : [б.и.], 2005. – С. 405–410.- Текст : непосредственный. 

 
 

Задание № 3 

 

Найдите и исправьте ошибки в списке использованных источников (в 

каждом – одна ошибка) 

 

1. Рябков, В. М. Историография функций культурно-досуговых 

http://www.gazeta.ru/politics/2018/02/02_a_11634385.shtml
http://www.gazeta.ru/politics/2018/02/02_a_11634385.shtml


учреждений (вторая половина XX – начало XXI вв.) : учеб. пос. / В. М. Рябков ; 

Московский государственный университет культуры и искусства. – Москва : 

МГУКИ, 2010. – 212 с. – Текст : непосредственный. 

2. Алешина, Л. С. Ленинград и окрестности : Справ.-путеводитель / Л. С. 

Алешина. – 3-е изд., стереотип. – Москва : Искусство ; Лейпциг : Эдицион, 1989. – 

479 с. – (Памятники искусства Советского Союза). – Текст. Изображение 

(неподвижное ; двухмерное) : непосредственные. 

3. Физическая культура и здоровый образ жизни : учеб. пособие / В. С. 

Кунарев, И. И. Башмашникова, В. Н. Бледнова [и др.] ; Учеб.-метод. об-ние по 

направлениям пед. образования, Рос. гос. пед. ун-т им. А. И. Герцена. – СПб. : РГПУ 

им. А. И. Герцена, 2009. – 138 с. – Текст : непосредственный. 

4. Фокеев, В. А. Талант исследователя плюс оптимизм / В. А. Фокеев. – 

Текст : непосредственный // «Лица необщим выраженьем...» : историко- 

биографические статьи / сост. Г. В. Михеева ; Российская национальная б-ка. – 

Санкт-Петербург, 2010. - С. 352–354. 

5. Ивонина, Л. И. Придворная жизнь в эпоху Карла II Стюарта / Л. И. 

Ивонина. – Текст : непосредственный // Вопросы истории. –Москва, 2010. – № 11. 
– С. 110–123. – Ежемес. 

6. Янина, О. Н., Федосеева А. А. Особенности функционирования и 

развития рынка акций в России и за рубежом // Социальные науки: social- economic 

sciences. – Энгельс, 2018. – № 1. – С. 15 – 18. – Ежекв. – URL: 

http://academymanag.ru/journal/Yanina_Fedoseeva_2.pdf (дата обращения : 

04.06.2018). 

7. Лермонтов, М. Ю. Герой нашего времени : роман : [аудиокнига] / М. 

Ю. Лермонтов ; читает И. Басов. – Москва : Звуковая книга, 2007. – 1 CD-ROM (6 ч 

55 мин). – Загл. с титул. экрана. – Формат записи: MP3. 

8. Пастернак, Б. Л. Полное собрание сочинений с приложениями. В 11-и т. 

Т. 7. Письма, 1905–1926 / Б. Л. Пастернак. – Москва : Слово / Slovo, 2005. – 450 с. - 

ISBN 5-85050-687-X. ISBN 5-85050-670-3. – Текст : непосредственный. 

9. Ивонина, Л. И. Придворная жизнь в эпоху Карла II Стюарта / Л. И. 

Ивонина // Вопросы истории. – Москва, 2010. – № 11. – С. 110–123. – Ежемес. - ISSN 

0042-8779. 

10. Минкина, В. А. Участие службы информации в рекламной деятельности 

/ В. А.  Минкина, Н.  В. Рудакова. – Текст : непосредственный // Справочник 

информационного работника / ред. Р. С. Гиляревский, В. А. Минкина ; 

Санкт-Петербургский государственный университет культуры и искусства. – 

Санкт-Петербург : Изд-во «Профессия», 2005. – ISBN 5-93913-075-5. 

11. Иванов, М. С. Новые факты из жизни А. Н. Островского / М. С. Иванов. 

– Текст : электронный // eLIBRARY.RU : научная электронная библиотека 
: сайт. – Москва, 2000 - 2020. – URL: https://elibrary.ru (дата обращения: 09.01.2018). 

27. Режим доступа : для зарегистрир. пользователей. – Текст : электронный. 

12. Бунатян, Г. Г., М. Г. Чарная, Т. П. Чернышов. Прогулки по рекам и 

каналам Санкт-Петербурга : путеводитель. – Санкт-Петербург : Паритет, 2007. 
– 254 с. 

 
Задание №4 

1) Исправьте ошибки в следующих библиографических описаниях: 

http://academymanag.ru/journal/Yanina_Fedoseeva_2.pdf


расположите все области и элементы в правильном порядке, 

дополните недостающими сведениями и знаками предписанной 

пунктуации. 
 

1. Гуковский, Г. А. М.: учебник. / Русская литература XVIII 

века: 485 с. – Аспект Пресс, – Г. А. Гуковский. – 1998. 

2. Н. Д. Кочеткова. – СПб.: Альянс-Архео, 2015. // Кочеткова, 

Н. Д. Посвящения в русских изданиях XVIII века, адресованные 

женщинам. – С. 126–160. – XVIII век. – Сб. статей / 

3. Иванов С. М., Петрова Л.А. Фразеология современного 

русского языка : Москва, 435 с. – Просвещение. – Учеб. пособие. 

Текст. – 2019. 

4. Современный русский язык. Москва / В.Д. Синицын, А. М. 

Чебоксарова, Н. С. Федоров [и др.] ; Высшая школа. – 2005. –– 3-е изд.,

 текст электронный. 

https://otherreferats.allbest.ru/languages/00560754_0.html. - 285 с. 

5. Лирика. Проза. ; сост. Л. Быков / Окуджава Б. Ш. 2004. 672 с. 

У- Фактория. 

 

2) Восстановите по свободному описанию библиографические записи. 

 

1. Писатель Эдвард Радзинский написал несколько 

исторических повестей. Московское издательство «АСТ» издало их под 

названием «Загадки истории» в 2008 г. Всего в книге 560 страниц. 

2. Издательство «Художественная литература» издало в 1991 г. 

собрание сочинений В. В. Высоцкого в двух томах. Издание вышло в 

Москве. Предисловие к книге написал С. Высоцкий. 
3. Исследователь О. А. Скрипова опубликовала свою статью 

«Трансформация жанра послания в поэме Марины Цветаевой 

«Новогоднее» в екатеринбургском электронном журнале 

«Филологический класс» в № 6 за 2001 год. Интернет-адрес журнала – http://filclass.ru/В 

1990 году в московском издательстве «Правда» вышел 2- й том четырехтомного 

собрания сочинений С.Я. Маршака, в котором 528 страниц. В нем собраны лирика 

Маршака, стихи о войне и мире и сатирические стихи. Ответственным редактором 

выступил С. В. Михалков. Составила этот том и написала примечания Т. Л. Аверьянова. 

4. Сценарий Э. Брагинского «Учитель пения» был впервые 

опубликован в сборнике его сценариев «Почти смешная история» на 

страницах 7–67. Данный сборник вышел в московском издательстве 

«Искусство» в 1999 году. 

http://xviii.pushkinskijdom.ru/LinkClick.aspx?fileticket=ih2fyRgyzEQ%3d&tabid=11307
http://xviii.pushkinskijdom.ru/LinkClick.aspx?fileticket=ih2fyRgyzEQ%3d&tabid=11307
https://otherreferats.allbest.ru/languages/00560754_0.html
http://filclass.ru/


 

7 БИБЛИОГРАФИЧЕСКИЙ СПИСОК 

 
1. Абрамзон, Т. Е. Основы теории литературы : учебное 

пособие / Т. Е. Абрамзон, Т. Б. Зайцева, А. В. Петров, С. В. Рудакова. – 
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Министерство науки и высшего образования Российской Федерации 

 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего 

образования 

«Магнитогорский государственный технический университет им. Г.И. Носова» 

(ФГБОУ ВО «МГТУ ИМ. Г.И. НОСОВА») 

 

Институт гуманитарного образования 

Кафедра языкознания и литературоведения 

Направление подготовки 45.04.01 Филология (профиль «Филологические стратегии в 

управлении интернет- 

контентом) 

 

Допустить к защите Заведующий кафедрой 

  /Абрамзон Т.Е./ 

«22» июня 2020 г. 

 
 

ВЫПУСКНАЯ КВАЛИФИКАЦИОННАЯ РАБОТА 

 

Обучающегося Голубевой Елены Викторовны 

На тему: Рецепция цикла романов Дж. К. Роулинг о Гарри Поттере в интернет-пространстве 

 

ВКР выполнена на 80 страницах 
 

Руководитель 22.06.2020 г. доцент кафедры языкознания и 

литературоведения МГТУ им Г.И. Носова, доктор филол. наук, доцент 

Зайцева Татьяна Борисовна 

 
 

Рецензент 22.06.2020 г. директор МОУ СОШ № 61. 

Квалификация «Исследователь. Преподаватель-исследователь» (45.06.01) 

Ярина Наталья Викторовна 

 

Нормоконтроль и проверка на 

антиплагиат выполнены. 

Оригинальность текста % 

  2020 г. /Савельев К.Н./ 

(подпись, дата) (ФИО) 

 

Обучающийся     

(подпись) 

«22» 06.2020 г. 

 

Магнитогорск 2020 



ПРИЛОЖЕНИЕ Б 
Форма задания на выпускную квалификационную работу для 

45.03.01 Филология (профиль Филологическое обеспечение профессиональных 

коммуникаций ) 

Название приложения на задании не отображается!!! 

 

Министерство науки и высшего образования Российской Федерации 

 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего 

образования 

«Магнитогорский государственный технический университет им. Г.И. 

Носова» 

(ФГБОУ ВО «МГТУ ИМ. Г.И. НОСОВА») 

 
 

Кафедра языкознания и литературоведения 

 
УТВЕРЖДАЮ: 

Заведующий кафедрой 

  /Абрамзон Т.Е./ 

«04» сентября 2019 г. 

 

 
ВЫПУСКНАЯ КВАЛИФИКАЦИОННАЯ РАБОТА ЗАДАНИЕ 

Тема: Японская манга: особенности литературной коммуникации 

Обучающемуся Давыденко Марии Сергеевне 

Тема утверждена приказом №10-35/520 от 17.03. 2020 г. Срок 

выполнения «5» июня 2020 г. 

Исходные данные к работе: исследовать особенности литературной 

коммуникации японской манги на материале классических и современных 

произведений этого жанра. 

Перечень вопросов, подлежащих разработке в выпускной квалификационной 

работе: 
1) исследовать научную литературу по заданной теме; 



2) определить понятие манги и рассмотреть особенности литературной 

коммуникации манги; 

3) рассмотреть мангу Осаму Тэдзуки «Преступление и наказание» как 

рецепцию литературного источника (роман Ф. М. Достоевского); 

4) выявить особенности литературной коммуникации современной 

японской манги «Великий из бродячих псов»; 
5) проанализировать систему персонажей современной японской манги 

«Великий из бродячих псов» с точки зрения рецепции литературных героев, 

являющейся основой сюжета этого произведения. 
 
 

Руководитель: 4.09.2019 г. /Зайцева Т. Б./ 

(подпись, дата) 

Задание получил: 4.09.2019 г. /Давыденко М. С./ 

(подпись, дата) 



Форма задания на выпускную квалификационную работу для 

45.04.01 Филология (Филологические стратегии в управлении Интернет- 

контентом) 

Название приложения на задании не отображается!!! 

 

Министерство науки и высшего образования Российской Федерации 

 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего 

образования 

«Магнитогорский государственный технический университет им. Г.И. 

Носова» 

(ФГБОУ ВО «МГТУ ИМ. Г.И. НОСОВА») 

 
 

Кафедра языкознания и литературоведения 
 

 

 

УТВЕРЖДАЮ: 

Заведующий кафедрой 

  /Абрамзон 

Т.Е./ 

«04» сентября 2019 г. 
 

 

 

ВЫПУСКНАЯ КВАЛИФИКАЦИОННАЯ РАБОТА 

ЗАДАНИЕ 

Тема: Рецепция цикла романов Дж. К. Роулинг о Гарри Поттере в 

интернет-пространстве 

 
Обучающемуся Голубевой Елене Викторовне 

 
Тема утверждена приказом №10-35/521 от 17.03. 2020 г. 

Срок выполнения «22» июня 2020 г. 

Исходные данные к работе: работа направлена на выявление 

особенностей восприятия цикла романов Дж. К. Роулинг о Гарри Поттере в 

интернет-сфере. 



Перечень вопросов, подлежащих разработке в выпускной 

квалификационной работе: 

- ознакомиться с массивом отечественных и зарубежных исследований, 

посвященных романам о Гарри Поттере; 

- проследить динамику изменения тематики исследований творчества 

Дж. К. Роулинг; 

- определить особенности научной рецепции романов; 

- проанализировать образ Гарри Поттера, представленный в средствах 

массовой коммуникации; 

- рассмотреть особенности восприятия романов о Гарри Поттере в 

интернет-пространстве. 

 
Руководитель: 04.09.2019 г. /Зайцева Т.Б./ 

(подпись, дата) 

Задание получил: 04.09.2019 г. /Голубева Е. В./ 

(подпись, дата) 



 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ В 

(обязательное) 
Название приложения на отзыве не отображается!!! 

 

Отзыв должен содержать: 

− степень достижения цели и задач ВКР; 

− актуальность и общую характеристику работы; 

− наличие и значимость практических предложений и 

рекомендаций, сформулированных в ВКР; 

− правильность выполнения ВКР, включая оценку структуры, 

стиля, языка изложения, а также использования табличных и 

графических средств представления информации; 

− владение автором работы профессиональными знаниями, 

умениями и навыками (компетенциями) в соответствии с 

требованиями ФГОС ВО; 

− недостатки ВКР, если таковые имеются; 

− оценку и рекомендацию ВКР к защите с указанием 

квалификации. Обратите внимание на данный пункт отзыва!!! 

 

ПРИМЕРЫ ОТЗЫВОВ ОТЗЫВ 

на выпускную квалификационную работу, выполненную 

обучающимся группы ИФм-17-2 Казикиным Андреем 

Владимировичем, 

на тему: «Экранизация произведений жанра фэнтези: визуализация 

фантастического» 

 

Магистерская диссертация А. В. Казикина выполнена в русле популярных и 

востребованных в современной науке тематических исследований. Это, 

во-первых, исследования жанра фэнтези, во-вторых, интермедиальные штудии. 

Материала, следовательно, достаточно, особенно по книгам Дж. Роулинг, но 

диссертанту удалось найти и неизученные произведения, и удачно обобщить 

теорию, и подобрать «ключик» к теме. Таким образом, я констатирую высокую 

степень актуальности и научной новизны представленной работы. 

Структура      диссертации      весьма      органична.      В      

соответствии с определенными во Введении темой, объектом и предметом, целью 

и задачами, выбранными научными методами А. В. Казикин предлагает 



трехчастное деление своей работы. В первой, теоретической, главе дан 

профессиональный аналитический обзор таких понятий и категорий, как 

«жанр фэнтези», «интермедиальность», «фантастическое». Они находят свое 

практическое применение в последующих главах. В основу анализа 

произведений С. Кинга («Сияние») и П. Несса («Голос Монстра») диссертант 

положил понятия «мифопоэтика» и «свет/тьма». Такой подход представляется 

мне продуктивным, а конкретные его воплощения в диссертации – научно 

значимыми. В процессе анализа романа Дж. Роулинг 

«Дары смерти» А. В. Казикин сконцентрировался на образе Волан-де-Морта и 

проблеме визуализации зла в экранизации книги. Считаю, что здесь сделаны 

серьезные научные открытия, выходящие за локальные рамки магистерской 

диссертации. 

Таким образом, поставленные диссертантом задачи выполнены в полном объеме. 

В процессе работы А. В. Казикин проявил себя талантливым, 

дисциплинированным, самостоятельным и инициативным исследователем. 

Все вышесказанное позволяет считать работу А. В. Казикина законченной 

выпускной квалификационной работой, имеющей высокую научную ценность. 

Выводы, сделанные обучающимся, могут быть использованы в теории и 

практике изучения фэнтези, экранизаций, а также преподавания школьных и 

вузовских курсов по фэнтези и интермедиальности. 

Выпускная квалификационная работа, выполненная Казикиным Андреем 

Владимировичем, заслуживает оценки «отлично», а сам диссертант 

28. присвоения квалификации «Магистр» по направлению 

подготовки 45.04.01 Филология. 

 
 

Руководитель выпускной 

квалификационной работы 

проф., доктор филол. наук, доцент А. В. 

Петров 

 

 
 

ОТЗЫВ 

 

на выпускную квалификационную работу, выполненную 

обучающимся группы ИФб-16-1 Давыденко Марией Сергеевной, 

на тему «Японская манга: особенности литературной коммуникации» 

 

Феномен манги в XXI веке все больше привлекает к себе внимание 

исследователей в Японии, на Западе и в последнее десятилетие в России. Многие 

аспекты манга-культуры требуют дальнейшего изучения: например, 



история манги, специфика восприятия и распространения манги в России, место 

манги в мировой литературе и культуре и т.д. 

Выпускная квалификационная работа М. С. Давыденко решает важные 

проблемы изучения данного феномена, в частности, выявляет особенности 

литературной коммуникации манги на примере классической манги одного из 

первых ее изобретателей, Осаму Тэдзуки, и чрезвычайно популярной 

современной многотомной манги «Великий из бродячих псов». 

Работа над выпускным сочинением проходила планомерно, целенаправленно и 

весьма плодотворно и является доказательством успешного освоения и 

демонстрацией необходимых филологу знаний и компетенций, а также 

примером самостоятельного творческого отношения к материалу и корректного 

обращения с научными источниками. Полностью учитывается специфика манги 

как феномена, который относится к синтезу искусств, о чем свидетельствует 

Приложение к работе. 

В первом разделе выпускной квалификационной работы рассматриваются 

особенности литературной коммуникации манги в целом. Второй раздел 

посвящен истокам японской манги. Обучающийся анализирует рецепцию 

литературного источника (роман Ф. М. Достоевского) в манге Осаму Тэдзуки 

«Преступление и наказание», обнаруживая национальные японские традиции и 

ориентацию на традиции мировой культуры. В третьей главе изучаются 

особенности литературной коммуникации современной манги на примере 

эпизодов с «русскими» персонажами (Достоевский, Гоголь, Пушкин, Гончаров). 

Третий раздел представляет особую научную ценность, поскольку Давыденко М. 

С. выступает первооткрывателем уникального не только для исследователей 

манги, но и для исследователей русской литературы материала, намечая 

перспективы изучения современной рецепции русской классики современным 

читателем. 

Исследование Давыденко М. С. является законченной выпускной 

квалификационной работой, безусловно, заслуживает оценки «отлично», а сам 

выпускник заслуживает присвоения квалификации «Бакалавр» по направлению 

подготовки 45.03.01 Филология (Филологическое обеспечение 

профессиональных коммуникаций). 
 

 

Руководитель выпускной квалификационной работы д.фил.н., 

доцент кафедры языкознания и литературоведения 
Т. Б. Зайцева 



 

ПРИЛОЖЕНИЕ Г 

(обязательное) 
Бланк рецензии на выпускную квалификационную работу 

(только для ВКР магистратуры) 

Название приложения на рецензии не отображается!!! 

 
РЕЦЕНЗИЯ 

на выпускную квалификационную работу 

 

ФИО обучающегося 
 

Курс, форма обучения 
  _ 

Тема: 
 

_ 
ФИО, ученая степень, должность, звание научного руководителя: 
 

Актуальность проблемы 
 

 

 

 

Глубина изучения литературы 

  _ 
 

 

 

Теоретическая значимость исследования  

  _ 
 

 

 

Практическая значимость исследования 

  _ 
 

 

 

Замечания (недостатки в работе) 

  _ 
 

 



Предложения по корректировке и внедрению работы 
 

 

 

 

Рекомендация работы к защите 
 

 

 

 

 

 

 

Дата и подпись рецензента 

 

Печать!!! 



ПРИЛОЖЕНИЕ Д 

(обязательное) 
Образец оформления реферата выпускной квалификационной работы (Пример 

реферата выпускной квалификационной работы на тему «Поэма 

А. Т. Твардовского «Тёркин на том свете»: компаративные аспекты поэтической 

коммуникации») обучающегося гр. ИФб-16-1 Бастрыгиной Н. В. 

Название приложения на реферате не отображается!!! 

 

РЕФЕРАТ 

 

Объём выпускной квалификационной работы составляет 53 страницы, список 

использованных источников включает 57 наименований. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: А. Т. ТВАРДОВСКИЙ, ПОЭТИЧЕСКАЯ 

КОММУНИКАЦИЯ, КОМПАРАТИВИСТИКА, ВАСИЛИЙ ТЕРКИН, 

МЕТАФИЗИЧЕСКАЯ ПОЭЗИЯ 
Данное исследование направлено на изучение поэмы А. Т. Твардовского 

«Тёркин на том свете» посредством компаративного и коммуникативного 

методов. 

Объектом исследования является творческий диалог А. Т. Твардовского с 

предшествующей русской поэтической традицией; предметом – поэтика и 

проблематика поэмы Твардовского в коммуникативном пространстве русской 

поэзии. 

Актуальность и новизна бакалаврской работы обусловлены отсутствием 

филологических исследований, посвящённых сопоставительно- 

коммуникативному анализу поэмы Твардовского. 

В ходе исследования использовались следующие методы: компаративный, 

коммуникативный, историко-литературный, теоретико- литературный, 

историко-культурный, мотивный, методология исторической поэтики. 

Цель выпускной квалификационной работы: проанализировать традиции русской 

метафизической и эонической поэзии в сопоставительно- коммуникативном 

аспекте. 
Основные задачи исследования: 

1) систематизировать сведения о поэтической коммуникации; 

2) рассмотреть поэму «Тёркин на том свете» в коммуникативном 

пространстве русской метафизической поэзии; 

3) выявить типологическую близость художественных решений 

Твардовского поэзии русского барокко; 

4) проанализировать творческий диалог Твардовского 

с М. И. Цветаевой. 
Результаты исследования. 

1. Использованный Твардовским сюжет путешествии на тот свет и 

обратно является сказочно-мифологическим и мистико-религиозным по 



своему происхождению.   Таким   образом,   поэма   может   быть   названа 

«визионерской» и «метафизической». 

2. «Тот свет» в поэме Твардовского является концептом, ядро которого 

составляют образы Вечности и Смерти. 

3. Подобно русским барочным поэтам конца XVII – начала XVIII в., 

Твардовский «заземляет» метафизические понятия, приближая их к реалиям 

русской жизни; активно использует прием реализованной метафоры и 

разрабатывает образы аллегорических персонажей. 

4. Мотив поздравления Теркина, вернувшегося с «того света», с Новым 

годом является   символическим   поздравлением   с   новой   жизнью,   

т. е. с победой над смертью, и, следовательно, отсылает к христианским идеям 

Второго Пришествия, Страшного Суда, воскресения из мертвых и 

претворения земного пространства в райское. 

5. «Диалог» Твардовского с М.И. Цветаевой идет в рамках как 

художественного визионерства (описания «устройства/топографии» «того 

света» и его «насельников», поездки «туда» и др.), так и экзистенциального 

опыта (обнаружение условности категорий Жизни и Смерти). 

Материалы выпускной бакалаврской работы могут быть использованы в 

дальнейшем изучении русской поэзии в коммуникативно- сопоставительном 

аспекте. 



 

ПРИЛОЖЕНИЕ Е 

(обязательное) 
Пример оформления Введения выпускной квалификационной работы (Пример Введения 

ВКР на тему «Рецепция цикла романов Дж.К. Роулинг о Гарри Поттере в 

интернет-пространстве» магистра гр. ИФм-18-2 Голубевой Е. В. 

Название приложения во Введении не отображается!!! 

 

ВВЕДЕНИЕ 

 

В последнее время исследовательские интересы ученых в области филологии все 

чаще сосредотачиваются на феномене массовой литературы, поскольку она 

является порождением современных коммуникаций и генерирует в себе новые 

тенденции и направления, по которым развивается нынешнее общество. Мы 

обратили внимание на серию известных романов Дж.К. Роулинг о Гарри 

Поттере, поскольку на сегодняшний день произведения не потеряли своей 

популярности (количество проданных книг о Гарри Поттере превышает 

полмиллиарда). Последняя книга о юном волшебнике – «Гарри Поттер и Дары 

смерти» вышла в 2007 году. Однако, спустя 9 лет, в 2016 году, рассказ о Гарри 

Поттере продолжился в пьесе 

«Гарри Поттер и проклятый ребенок». Одержимость нового поколения Гарри 

Поттером кажется неисчерпаемой. Доказательством тому служит наличие 

виртуального движения «поттерманов», в рамках которого создается 

тематический контент в Интернете на разных языках (тесты, опросники, 

самостоятельные произведения по мотивам – «фанфикшн»). 

Данная серия книг стала одной из самых влиятельных в нашем веке. Все книги 

цикла были преобразованы в серию из восьми фильмов, которые собрали более 7 

миллиардов долларов во всем мире. Вместе, серия книг и фильмов породила 

огромное количество связанных товаров, а в 2010 году тематический парк, 

вдохновленный франшизой, открылся в Соединенных Штатах Америки. 

В научной литературе также встречается большое количество работ, материалом 

для исследования которых послужила данная серия романов. Ученые из разных 

научных областей обращаются к этим произведениям (филология, лингвистика, 

фольклористика, стилистика, лексикология). 

Однако количества и качества научных работ, посвященных характеристике 

восприятия серии романов о Гарри Поттере молодым поколением в 

интернет-пространстве, явно недостаточно, многие проблемы остаются 

неисследованными. В частности, не выяснено, как интернет- аудитория 

реагирует на данные романы, что становится стержнем восприятия, на что 

пользователи обращают внимание в первую очередь. Исходя из этого, нами была 

определена цель, а также объект и предмет исследования. 



Целью данного исследования является выявление особенностей 

восприятия цикла романов Дж.К. Роулинг о Гарри Поттере в интернет-сфере. 

Объектом исследования является рецепция романов о Гарри Поттере в 

интернет-пространстве. 

Предметом исследования являются особенности научной рецепции и восприятия 

циклов романа о Гарри Поттере в средствах массовой коммуникации. 
Цель работы реализуется через решение следующих задач: 

- ознакомиться с массивом отечественных и зарубежных исследований, 

посвященных романам о Гарри Поттере; 

- проследить динамику изменения тематики исследований, посвященных 

творчеству Дж.К. Роулинг; 
- определить особенности научной рецепции романов; 

- проанализировать образ Гарри Поттера, представленный в средствах 

массовой коммуникации; 

- рассмотреть особенности восприятия романов о Гарри Поттере в 

интернет-пространстве. 

Цели и задачи исследования определили структуру выпускной 

квалификационной работы. Она состоит из введения, двух глав, заключения и 

списка использованных источников. 

В первой главе «Рецепция произведений о Гарри Поттере в научном 

пространстве» мы определяем понятия научной и читательской рецепции, 

анализируем массив научной литературы, отечественной и зарубежной, с целью 

определить, какие направления в исследовании романов являются самыми 

популярными, на какие темы создаются исследования, что в первую очередь 

интересует ученых. 

Во второй главе «Рецепция произведений о Гарри Поттере в интернет- 

пространстве» мы определяем особенности восприятия романов интернет- 

пользователями, а именно на основе создаваемых ими произведений: фанфиков, 

мемов и видеоклипов. 

В заключении подводятся итоги исследования и выявления особенностей 

рецепции произведений Дж.К. Роулинг о Гарри Поттере в 

интернет-пространстве. 

Актуальность и новизна выпускной квалификационной работы обусловлена тем, 

что 

- впервые был применен библиометрический анализ относительно 

массива отечественных и зарубежных работ, посвященных произведениям о 

Гарри Поттере; 

- впервые был проведен анализ интернет-мемов и видеоклипов, 

посвященных романам и фильмам о Гарри Поттере. 

Теоретической базой магистерской диссертации послужили труды 

отечественных и зарубежных ученых в области филологии, лингвистики, 

культурологии, психологии, посвященные исследованию романов Дж.К. 

Роулинг о Гарри Поттере (Ю. С. Бревнова, А. А. Кузнецова, Е. В. Сазонова, 



Т. Е. Савицкая, Е. К. Тимошенко, K. Hunt, H. Jenkins, P. Galea, Garcés Valero, M. 

Brown и др. [6; 22; 37; 38; 40; 54; 59: 60; 65]). 

В выпускной квалификационной работе использовались следующие методы 

исследования: библиометрический, метод классификации, анализа, синтеза, 

описания, теоретико-литературный и типологический методы. 

Материалы исследования были апробированы на международной молодежной 

научно-студенческой конференции «Мировая литература глазами современной 

молодежи. Цифровая эпоха» в 2019 г. На основе доклада опубликована статья 

«Проблема жанрового определения цикла романов о Гарри Поттере: 

библиометрический анализ» (Мировая литература глазами современной 

молодежи. Цифровая эпоха: сборник материалов V международной молодежной 

научно-практической конференции / под редакцией С. В. Рудаковой. – 

Магнитогорск : Изд-во МГТУ, 2019. – С. 9-14). 



 

ПРИЛОЖЕНИЕ Ж 

(обязательное) 
Форма разрешения на размещение текста ВКР в электронно-библиотечной 

системе МГТУ 

Название приложения на разрешении не отображается!!! 

 

РАЗРЕШЕНИЕ 

на размещение выпускной квалификационной работы в 

электронно-библиотечной системе 

ФГБОУ ВО «МГТУ им. Г.И. Носова» 

 

1. Я, , 

(фамилия, имя, отчество) 

  , 

(год рождения) 

являющийся(-аяся) обучающимся института гуманитарного образования группы 
 

(наименование группы) 

федерального государственного бюджетного образовательного учреждения 

высшего образования «Магнитогорский государственный технический 

университет им. Г.И. Носова» (далее – МГТУ), 

разрешаю МГТУ безвозмездно воспроизводить и размещать (доводить до 

всеобщего сведения) написанную мною в рамках выполнения образовательной 

программы выпускную квалификационную работу (далее – Выпускная работа) на 

тему: 
 

(название работы) 
в электронно-библиотечной системе ФГБОУ ВО «МГТУ им. Г.И. Носова» в 

течение всего срока действия исключительного права на Выпускную работу. 

 

2. Я подтверждаю, что Выпускная работа написана мною лично, в 

соответствии с правилами академической этики и не нарушает авторских прав 

иных лиц. 

 

3. Я понимаю, что размещение Выпускной работы в 

электронно-библиотечной системе ФГБОУ ВО «МГТУ им. Г.И. Носова» не 

позднее чем через 1 (один) год с момента подписания мною настоящего 

разрешения означает заключение между мной и МГТУ лицензионного договора на 

условиях, указанных в настоящем разрешении. 

 

4. Я сохраняю за собой исключительное право на Выпускную работу. 

 

5. Настоящее разрешение является офертой в соответствии со статьей 435 

Гражданского кодекса Российской Федерации. Размещение Выпускной работы в 

электронно-библиотечной системе ФГБОУ ВО «МГТУ им. Г.И. Носова» является 

акцептом в соответствии со статьей 438 Гражданского кодекса Российской 

Федерации. 

 
 

Дата:  Подпись:   

 



 

 


